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HEAVY-DUTY CHIPPING HAMMER

D25892

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

025892

Voltage Vic 230

UK &Ireland Ve 230/115
Type 1
Frequency Hz 50
Power Input W 1600
No-load beats per minute bpm 1350-2705
Single impact energy (EPTA 05/2009) J 133
Tool holder SDS MAX
Weight (including handle) kg 8.8

Noise and vibration total values (triax vector sum) according to EN60745-2-6:

Lpa (emission sound pressure level) dB(A) 95
Lwa (sound power level) dB(A) 106
K (uncertainty for the given sound level) dB(A) 3
Chiselling
Vibration emission value a, cheq = m/s’ 9.7
Uncertainty K = m/s’ 15

*Measured at the side handle. Side handle vibration is higher than vibration at
the main handle.

The vibration and/or noise emission level given in this
information sheet has been measured in accordance with
a standardised test given in EN60745 and may be used to
compare one tool with another. It may be used for a preliminary
assessment of exposure.
WARNING: The declared vibration and/or noise emission
level represents the main applications of the tool. However
if the tool is used for different applications, with different
accessories or poorly maintained, the vibration and/or
noise emission may differ. This may significantly increase
the exposure level over the total working period.
An estimation of the level of exposure to vibration and/
or noise should also take into account the times when the
tool is switched off or when it is running but not actually
doing the job. This may significantly reduce the exposure
level over the total working period.
Identify additional safety measures to protect the
operator from the effects of vibration and/or noise such
as: maintain the tool and the accessories, keep the
hands warm (relevant for vibration), organisation of
work patterns.

EC-Declaration of Conformity
Machinery Directive

C€

Heavy-Duty Chipping Hammer

D25892

DEWALT declares that these products described under
Technical Data are in compliance with:

2006/42/EC, EN60745-1:2009+A11:2010, EN60745-2-6:2010.
2000/14/EC, Electrical concrete breaker (hand-held), m < 15 kg,
Annex VIII, TUV Rheinland LGA Products GmbH (0197), D-90431
Nurnberg, Germany, Notified Body ID No.: 0197.

Level of sound power according to 2000/14/EC

(Article 12, Annex Ill, No. 10; m < 15 kg):

L,y (measured sound power level) dB(A) 101
L,y (uaranteed sound power level) dB(A) 103
These products also comply with Directive 2014/30/EU and
2011/65/EU. For more information, please contact DEWALT at
the following address or refer to the back of the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the technical
file and makes this declaration on behalf of DEWALT.

U e

Markus Rompel

Vice-President Engineering, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Stral3e 11,
D-65510, Idstein, Germany

02.11.2017

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines

The definitions below describe the level of severity for each

signal word. Please read the manual and pay attention to

these symbols.
DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.

A WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, could result in death or
serious injury.

A CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation

which, if not avoided, may result in minor or
moderate injury.

NOTICE: Indicates a practice not related to
personal injury which, if not avoided, may result in
property damage.
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A Denotes risk of electric shock.

A Denotes risk of fire.

GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

WARNING: Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS
FOR FUTURE REFERENCE.
The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

1) Work Area Safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark

areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which
may ignite the dust or fumes.

Keep children and bystanders away while operating
a power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical Safety
a) Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.
Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if
your body is earthed or grounded.
Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.
Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.
When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.
f) If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
electric shock.

Personal Safety

a) Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do not
use a power tool while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A moment
of inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.

c)

2)

b

=

c)

d

=

e

~

3)

4

fa)

b) Use personal protective equipment. Always wear eye

protection. Protective equipment such as a dust mask,

non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used

for appropriate conditions will reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off-position before connecting to power

source and/or battery pack, picking up or carrying

the tool. Carrying power tools with your finger on the

switch or energising power tools that have the switch on

invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning

the power tool on. A wrench or a key left attached

to a rotating part of the power tool may result in

personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance

at all times. This enables better control of the power tool

in unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing or

jewellery. Keep your hair and clothing away from

moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be

caughtin moving parts.

If devices are provided for the connection of dust

extraction and collection facilities, ensure these are

connected and properly used. Use of dust collection

can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of

tools allow you to become complacent and ignore

tool safety principles. A careless action can cause severe

injury within a fraction of a second.

Power Tool Use and Care

a) Do not force the power tool. Use the correct power

tool for your application. The correct power tool

will do the job better and safer at the rate for which it

was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn

it on and off. Any power tool that cannot be controlled

with the switch is dangerous and must be repaired.

Disconnect the plug from the power source and/

or remove the battery pack, if detachable, from

the power tool before making any adjustments,

changing accessories, or storing power tools. Such

preventive safety measures reduce the risk of starting the

power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children

and do not allow persons unfamiliar with the power

tool or these instructions to operate the power tool.

Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

Maintain power tools and accessories. Check for

misalignment or binding of moving parts, breakage

of parts and any other condition that may affect the

power tool’s operation. If damaged, have the power

tool repaired before use. Many accidents are caused by

poorly maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.
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g) Usethe power tool, accessories and tool bits etc. « Do not strike jammed bits with a hammer to dislodge
in accordance with these instructions, taking into them. Fragments of metal or material chips could dislodge
account the working conditions and the work to be and cause injury.

performet{. Use of the power toq/ for operations errgm . Slightly worn chisels can be resharpened by grinding.
from those intended could .resu/r in a hazardous situation. Keep the power cord away from the bit. Do not wrap the
Keep handles and grasping surfaces dry, clean and cord around any part of your body. An electric cord wrapped

free from oil and grease. Slippery handles and grasping around a spinning bit may cause personal injury and loss
surfaces do not allow for safe handling and control of the of control

tool in unexpected situations.
5) Service
a) Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This Residual Risks
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

h

R

WARNING: We recommend the use of a residual current
device with a residual current rating of 30mA or less.

In spite of the application of the relevant safety regulations
Additional Safety Instructions fOI' and the implementation of safety devices, certain residual risks

. . cannot be avoided. These are:
Chipping Hammers

_ Impairment of hearing.
Wear ear protectors. Exposure to noise can cause Risk of personal injury due to fiying particles.
hearing loss.

i . . Risk of burns due to accessories becoming hot
Use auxiliary handle supplied with the tool. Loss of during operation.
control can cause p ers‘ona/ njury- L Risk of personal injury due to prolonged use.
Hold power tool by insulated gripping surfaces, when
performing an operation where the cutting accessory SAVE THESE INSTRUCTIONS
may contact hidden wiring or its own cord. Cutting Electrical Safet
accessory contacting a "live" wire may make exposed metal ; y )

The electric motor has been designed for one voltage only.

parts of the power tool "live" and could give the operator an
Always check that the power supply corresponds to the voltage

electric shock. )

Use clamps or other practical way to secure and support on the rating plate.

the workpiece to a stable platform. Holding the work by Your DEWALT tool is double insulated in accordance
hand or against your body is unstable and may lead to loss D with EN60745; therefore no earth wire is required.
of control.

Wear safety goggles or other eye protection. Hammering ' the supply cord is damaged, it must be replaced only by
operations cause chips to fly. Flying particles can cause DEWALT or an authorised service organisation.

permanent eye damage. Wear a dust mask or respirator Mains Plug Replacement

for applications that generate dust. Ear protection may be (U.K. & Ireland Only)

required for most applications.

Keep a firm grip on the tool at all times. Do not attempt
to operate this tool without holding it with both hands. It

is recommended that the side handle be used at all times.
Operating this tool with one hand will result in loss of control.

If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.

Breaking through or encountering hard materials such as WARNING: No connection is to be made to the

re-bar may be hazardous as well. Tighten the side handle earth terminal.

securely before use. Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.
Do not operate this tool for long periods of time. Recommended fuse: 13 A.

Vibration caused by hammer action may be harmful to your Using an Extension Cable

hands and arms. Use gloves to provide extra cushion and limit . ) )
If an extension cable is required, use an approved 3—core

exposure by [“k[”? freq.uemresrpenodf o extension cable suitable for the power input of this tool (see
Do not recondition bits yourself. Chisel reconditioning Technical Data) The minimum conductor size is 1.5 mm?; the
should be done by an authorized specialist. Improperly maximum length is 30 m.

reconditioned chisels could cause injury.

Wear gloves when operating tool or changing bits.
Accessible metal parts on the tool and bits may get extremely
hot during operation. Small bits of broken material may
damage bare hands.

Never lay the tool down until the bit has come to a
complete stop. Moving bits could cause injury.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.
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Package Contents
The package contains:

1 Chipping hammer

1 Side handle

1 Instruction manual

Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.

Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Markings on Tool
The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.
Wear ear protection.
Wear eye protection.

Date Code Position (Fig. A)
The date code AT, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.
Example:
2019 XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A)
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.

Tool holder

: 11 Date code
Locking sleeve

1 ON/OFF rocker switch 8 Electronic speed and

2 Side handle impact control dial

3 Front Barrel (Collar) 9 DEWALT tool tag mounting
4 Mode selector dial holes

5) Main handle 10 Screw for side handle

6 mounting

7

Intended Use
Your chipping hammer has been designed for professional
chiseling and chipping applications.
DO NOT use under wet conditions or in the presence of
flammable liquids or gases.
Your chipping hammer is a professional power tool.
DO NOT let children come into contact with the tool.
Supervision is required when inexperienced operators use
this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision.

This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with this product.

Active Vibration Control (AVC) System

For best vibration control, hold the tool as described in Proper
Hand Position and apply just enough pressure so the damping
device on the main handle is approximately mid stroke.

The active vibration control neutralises rebound vibration from
the hammer mechanism. Lowering hand and arm vibration,

it allows more comfortable use for longer periods of time and
extends the life of the unit.

The hammer only needs enough pressure to engage the active
vibraton control. Applying too much pressure will not make the
tool chip faster and active vibration control will not engage.

DEWALT Tool Tag Ready (Fig. A)

Optional Accessory

Your hammer comes with DEWALT tool tag mounting holes @
and fasteners for installing a DEWALT Tool Tag. You will need a
T20 bit tip to install the tag. The DEWALT Tool Tag is designed
for tracking and locating professional power tools, equipment,
and machines using the DEWALT Tool Connect™ app. For proper
installation of the DEWALT Tool Tag refer to the DEWALT Tool
Tag manual.

Electronic Speed and Impact Control (Fig. A)
The electronic speed and impact control allows optimal tool
control for precise chiseling.
To set the electronic speed and impact control dial 8, turn the
dial to the desired level. The higher the number, the greater
the speed and impact energy. Dial settings make the tool
extremely flexible and adaptable for many different applications.
The required setting depends on the bit size and hardness of
material being chiseled.

When chiselling soft, brittle materials or when minimum

break-out is required, set the dial to a low setting;

When breaking harder materials, set the dial to a

high setting.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Side Handle (Fig. B)
WARNING: To reduce the risk of personal injury, ALWAYS
operate the tool with the side handle properly installed.
Failure to do so may result in the side handle slipping
during tool operation and subsequent loss of control. Hold
tool with both hands to maximize control.
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The side handle 2 clamps to the front of the gear case and may
be rotated 360° to permit right- or left-hand use.

Mounting the Side Handle Assembly (Fig. B)
1. Widen the ring opening 12 of the side handle 2
by rotating the screw for side handle mounting 110
anti-clockwise.

. Slide the assembly onto the nose of the tool, through the
steel ring 12 and onto the collar 3, past the chisel holder
and sleeve.

. Rotate the side handle assembly to the desired position.

4. Lock the side handle mounting assembly in place by

securely tightening the screw for side handle mounting 10
rotating it clockwise so that the assembly will not rotate.

Bit and Bit Holder
WARNING: Burn Hazard. ALWAYS wear gloves when
changing bits. Accessible metal parts on the tool and bits
may get extremely hot during operation. Small bits of
broken material may damage bare hands.
WARNING: Do not attempt to tighten or loosen chisel bits
(or any other accessory) by gripping the front part of the
chuck and turning the tool on. Damage to the chuck and
personal injury may occur.

The chipping hammer can be fitted with various chisel bits

depending on the desired application. Use sharp bits only.

Inserting and Removing SDS MAX Bits (Fig. C)

NOTE: Accessories and attachments used must be lubricated
around the SDS fitment before installation.

1. Pull back the locking sleeve 7 and insert the bit shank. The
bit shank must be clean.

2. Turn the bit slightly until the sleeve snaps back into position.

3. Ensure the bit is properly engaged.
NOTE: The bit needs to move several centimeters in and out
of the tool holder ® when properly engaged.

4. To remove the bit, pull back the locking sleeve and pull the
bit out.

N

w

Bit Position Adjustment

Turn the mode selector to bit adjustment icon (Refer to Mode
Selection) to adjust the chisel to the desired position. There are
multiple positions to set the angle of the chisel.

NOTE: After finding the desired position, slightly maneuver
the chisel bit back and forth to ensure the chisel is

properly engaged.

OPERATION

Instructions for Use
g WARNING: Always observe the safety instructions and
applicable regulations.

A WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Proper Hand Position (Fig. D)
WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.

Proper hand position requires one hand on the mounted side

handle 2, with the other hand on the main handle 5.

Mode Selection (Fig. E)

WARNING: Do not select the operating mode when the
tool is running. Tool must come to a complete stop before
activating the mode selector button or damage to the tool
may result.
Your tool is equipped with a mode selector dial @ to select the
mode appropriate to desired operation.

Symbol Mode

O Bit
Adjustment
T Hammering/
Chipping

To Select a Mode
Rotate the mode selector dial so that the arrow points to the
symbol corresponding for the desired mode.
NOTE: The arrow on the mode selector dial 4 must be pointing
at a mode symbol at all times. There are no operable positions
in between.

Application
Chisel bit position adjustment

Light chipping, chiseling
and demolition

Indexing the Chisel Position (Fig. E)
The chisel can be indexed and locked into 24 different positions.
1. Rotate the mode selector switch @ until it points towards
the ) position.
2. Rotate the chisel in the desired position.
3. Set the mode selector switch @ to the "Hammering/
Chipping” position.
4. Twist the chisel until it locks in position.

Performing an Application (Fig. A, E)
WARNING: TO REDUCE THE RISK OF PERSONAL
INJURY, ALWAYS ensure workpiece is anchored or
clamped firmly.

NOTE: Operating temperature of this tool is 7 to +40 °C. Using

the tool outside of this temperature range will decrease the life

of the tool.
1. Insert the appropriate chisel and rotate it by hand to lock it
into the desired position. Refer to Bit and Bit Holder.
2. Using the mode selector dial 4, select chipping mode. Refer
to Mode Selection.

Adjust the side handle 2 as necessary. Refer to Mounting

the Side Handle Assembly.

Place the chisel on the desired location.

Depress the ON/OFF rocker switch .

To stop the hammer, release the ON/OFF rocker switch.

w

o o~
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MAINTENANCE

Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING:To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

O

[N

Lubrication
Your power tool requires no additional lubrication.

e

Cleaning
WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around
the air vents. Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.

A WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals
for cleaning the non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

Protecting the Environment
Separate collection. Products marked with this symbol
must not be disposed of with normal household waste.
Products contain materials that can be recovered
or recycled reducing the demand for raw materials.
Please recycle electrical products according to local provisions.
Further information is available at www.2helpU.com.
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OTBOMHbIA MOJIOTOK ANA TAXKENDbIX PABOT

D25892

No3gpaBnsem!

Bbl npuobpenn nHctpymeHt DEWALT. MHoroneTHuii onbiT,
TWaTeNbHaA pa3paboTka M3aeauin U UHHOBALMM AenatoT
KomnaHmio DEWALT ogHUM 113 CamblX HaAEKHbIX NAaPTHEPOB A4
nonb3oBatenei NPoGeCCMOHaNbHOTO SNEKTPOUHCTPYMEHTA.

TexHnueckue XapaKTepucTukun

D25892
Hanpsixenue Bnepem. ., 230
Tun 1
Yacrora Iy 50
MoTpebnaemas MOLHOCTb Br 1600
Y1IapoB B MUHYTY 0€3 Harpy3kiu yA./MIH 1350-2705
JHepriA 0AAHOro yaapa IIx 133
(EPTA 05/2009)
[lepxatenb Hacaakm SDS MAX
Bec (BKniouan pykoAtky) Kr 838

00ume 3HaueHnA Wwyma 1 BIOPALIMM (CyMMa TPUAKCMANBHOTO BEKTOPa),
onpezenenHble B COOTBETCTBUY (O CTaHaapTom EN60745-2-6:

Lpa (YpOBEHD 38yK0BOTO AaBACHNA) 1b(A) 95
Lwa (YpoBeHb 38YK0BOI MOLLHOCTH) 16(A) 106
K (norpewwHocTs 404 338aHHOT0 YpoBHA 16(A) 3
MoLL{HOCTH)
[pobnetue
3HaueHue SMACCU BUOPALMN ap, cheq = m/cex’ 9,7%
MorpewHocts K = M/cer? 15

*13mepsetca B 60k0BoIi pykoATKe. BibpaLmm 8 60KOBOIA pyKOATKe Bbilue
BUOPaLWii B OCHOBHOI pyKOATKe.

3HaueHue WyMOBOI IMUCCHN W/ IMUCCUN BOPALINN,

YKa3aHHOe B IaHHOM CMPaBOYHOM JUCTKe, ObI10 NMOAYyYeHO

B COOTBETCTBWM CO CTaHAAPTHBIM TECTOM, MPYBEAEHHbIM

8 EN60745, 1 MOXeT MCnonb30BaTbCA ANA CPABHEHUA

VIHCTPYMEHTOB. Kpome TOro, OHO MOXET VCMOMb30BaThCA Ans

nNpeABapHTesIbHON OLIEHKM BO3AENCTBIA BUOPALMY.

A OCTOPOXHO! 3aseneHHoe 3HayeHue wymosoli
mMUCCUU U/unu 3Muccuu 8ubpayuu OmHOCUMCA K
OCHOBHbIM 0671ACMAM NPUMEHEHUS UHCMPyMeHma.
O0HaKo, eciu UHCMpPYMeHM ucnosib3yemca oA
DpaznuyHelx yesned, C pasnuyHeiMu 00NOTHUMENbHbIMU
NPUHAONEXHOCMAMU UIU NPU HEHAOIeXaweM yxo0e, mo
YpO8eHb WyMa u/unu 8ubpayuu Moxem UsMeHUMbCA.
3mo moxem npusecmu K 3HayumesibHoMy yBeu4eHUI0
YPO8HA 8030elicmsuA BUGPAYUU 8 MeyeHuUe 8Ce20
paboyezo nepuodd.

[pu pacdeme npubU3UMENLHO20 3HAYEHUA YPOBHA
8030elicmaus Wwyma u/unu subpayuu makxe
HEobX00UMO y4umMeI8ams 8peMA, K020a UHCMpPYMeHM

BbIK/IIOYEH U/IU MO 8pemA, K020a OH pabomaem

Ha X010CMOM X00y. IMo MOoxem NPUuBecmu K
3HAYUMESTLHOMY CHUXEHUIO ypOBHS 8030elicmeus
8UBPaYUU 8 MeyeHue 8ce2o paboye2o nepuooa.
Onpedenume 0onosiHUMesnbHsle Mepbl MexHUKU
be3onacHocmu 0114 3aujumel onepamopa om
8030elicmaus Wyma u/unu 8ubpayuu, a UMeHHo:
noddepxaHue UHCMpPyMeHmMa u 00NOTHUMEITbHbIX
npuHaonexHocmeti 8 paboyem COCMOAHUU, CO30aHue
KOMGOPpMHbIX ycnosuti pabomel (COOMEEMCMBYIOUIUX
8ubpayuu), Xopowias opeanu3ayus paboyezo mecma.

Dleknapauus o cootBetcTBUM Hopmam EC
p,upel('msa no mexaHn4yeckomy oGopynosaHvuo

C€

OT160iHbIN MonoTok [Ana Taxénbix Pa6ot
D25892

DEWALT 3asBnAeT, 4to NpoayKLUKa, onrcaHHan B TeXHUYecKux
Xapakmepucmukax COOTBETCTBYeT:

2006/42/EC, EN60745-1:2009+A11:2010, EN60745-2-6:2010.
2000/14/EC, SnekTpunyeckuii 6eToHoNoM (py4Hom), m < 15 Kr,
Mpunoxenue VIII, TUV Rheinland LGA Products GmbH (0197),
D-90431 Nirnberg, lepmarua, aeHTUOUKALMOHHBIN N
yBeAoMIeHHOro opraHa: 0197.

YpOoBeHb 3BYKOBO MOLLHOCTY B COOTBETCTBIUM C IVIPEKTVBON
2000/14/EC

(Cratba 12, Mpunoxenue Ill, N2 10; m < 15 Kr):

Ly, (M3mepeHHas 3ByKoBaA MOLLHOCTb) nb(A) 101
L, (rapaHT/poOBaHHas 3ByKOBas MOLIHOCTb) nb(A) 103
TU NPOJYKThI Takxke cooTeeTCTBYIOT [lnpektuse 2014/30/EU v
2011/65/EU. ina nonydeHys AONOAHUTENBHOM MHOPMaLMK
obpatnTech B KomnaHuio DEWALT no agpecy, yKa3aHHOMY Huxe
UNW NpUBEAEHHOMY Ha 3a[iHel CTOPOHE OBNOXKI PYKOBOACTBA.
HukenoanucaBLINACA HeCeT OTBETCTBEHHOCTb 3a COCTaBNeHUe
TEXHWYECKOW JOKYMEHTALIMN 11 COCTaBUN JaHHYIO ieKnapaunio
N0 Nopyyenrnio komnaHum DEWALT.

U e

Mapkyc Pomnen

Burue-npe3unaeHT no nHxeHepHbIM pa3paboTkam, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Stral8e 11,

D-65510, Idstein, Germany

02.11.2017

©

BHUMAHME: Bo u3bexarue pucka nosyyeHus mpagm
03HAKOMbMeCh ¢ UHCMpyKyued.
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0603HaueHNA: NpaBUNa TEXHUKU
6e30onmacHOCTH

Hvixe onncbiBaeTcs ypoBeHb ONacHOCTY, 0603HaUaeMblii

KaXabIM 113 npeaynpexaeHunii. [poyunTaiite pyKoBOACTBO

11 06paTUTe BHUMAHME Ha flaHHbIE CUMBOJTbI.

OIMACHO: O6o3Hayaem onacHyo cumyayuto, Komopas
Heu36exHo npusedem K cepbe3Hol mpasme unu
cmMepmesibHOMY UCX00y, 8 C/ly4ae Hecob/1100eHuUs
coomaemcmesyioujux Mep 6e3onacHocmu.

A BHUMAHMUE: Ykasvieaem Ha nomeHyuasnbHo onacHyto
cumyayuto, Komopas, 8 Ciyyae HecoboeHus
coomaemcmayioujux mep beaonacHocmu,

MOXKem npusecmu K cepbe3Hol mpasme uau
cMepmesibHoMYy Ucxody.

A TMPELYIMPEXAEHUE: Yxazeieaem Ha NomeHyuansHo
0NACHyI0 CUMYayuio, KOMopas, 8 Ci1y4dae Hecobo0eHus
coomeemcmayioujux Mep 6e30nacHoCmu moxem
cmams npuyuHoU mpasmv cpedHel unu nezkoti
cmeneHuU maecmu.

TMOACHEHUE: Ykazvisaem Ha npakmuku,
ucnosib308aHuUe KOMOPbIX He CBA3AHO

¢ noslyyeHUeM mpasmbi, HO €C/1U UMU NpeHebpeys,
Mo2ym npugecmu k nopye umywjecmed.

A YKazwleaem Ha puck NOPAXeHUs d1eKMPUYecKUM MOKOM.

A Ykazeleaem Ha puck 80320paHUA.

OBLLUE MPABMIIA TEXHUKK
BE30MACHOCTU NMPU UCMOJIb30BAHUU
NEKTPOUHCTPYMEHTOB

BHUMAHMUE: lpoyumatime u npocmompume
8ce npedynpexoeHus, UHCMPYKYuU,
usIleCcmpayuu u cneyugukayuu no 0aHHomy
3/1eKmpouHcmpymeHmy. HecobniodeHue ecex
NpuBedeHHbIX HUXe UHCMPYKYUL MOxem cmame
NPUYUHOU NOPAXeHUS 71eKMPUYECKUM MOKOM,
80320PAHUA U/unu msaxenot mpasmel.

COXPAHUTE BCE MHCTPYKL UM pna
NOCJIEAYIOLLErO UCNONb30BAHUA.
TepMUH «371eKMpPOUHCMPYMEHM» 8 Npedynpexo0eHusxX
omHocumcsa kK pabomaiowum om cemu
(NPOBOOHbIM) 371€KMPOUHCMPYMEHMAam unu
pabomarnowum om axkkymynamopHoU 6amapeu
(6ecnpo8odHbIM) 371EKMPOUHCMPYMEHMAM.

1) be3onacHocTb Ha pabouem mecTe

a) Cnedume 3a yucmomoti u Xopowum ocgewjeHuem
Ha paﬁoqu mecme. 3ax/1am/1eHHOe U NJI0X0
ocseujeHHoe pa6oqee Mecmo Mmoxem cmame ﬂpU‘JUHO(j
HeCc4yacmHoeo CJiy4as.

b) 3anpewaemca pabomame
C 3JIeKMPOUHCMpymeHmamu eo
83pblB0ONACHBIX Mecmax, Hanpumep, 86a1u3u
JieezkosocnjiameHAanowuxca )Kuakocmeﬁ, 2as3oe
U nblAu. VIcKpel, KOmopeble noAsIAomca npu

pabome 31eKMPOUHCMPYMEHMOB MO2ym npusecmu
K 80CN/IAMEHEHUIO NbIIU UNIU NAPO8.

c) Cnedume 3a mem, ymobbl 80 8pems pabomel
€ 3/1eKMpOUHCMpPYMeHMOoM 8 30He pabomol
He 6b110 NOCMopoHHUX U 0emeti. Omeiekascy
0m pabomel 86l MOXeme NOMepAMb KOHMPOb
HAo UHCMPYMeHMOM.

2) dnekTpo6e30onacHoCTb

a) LmencenvHas sunka snekmpouHcmpymenma
0o/KHa coomeemcmsaosams po3emke. Hukoz0a
He MeHAlimMe 8UIKYy UHCMpymMeHma. 3anpeujaemcs
ucno1b308ams nepexoOHUKU K 8UIKAM 07151
3/1eKMPOUHCMPYMEHMOB C 3a3eMyIeHueM.
Micnonb308aHue opueuHabHBIX LWMeNCesbHbIX BUIOK,
coomeemcmasyiouiux muny cemegoli po3emku CHUXaem
PUCK NOPAXEHUA 371eKMPUYECKUM MOKOM.

b) WU3bezalime KoOHMakma c 3azemsaeHHbIMU
Nno8epxHOCMAMU, MAKUMU Kak mpyo6bl,
paduamopsl u X000UNbHUKU. EC/iu 8l 6ydeme
3a3em/1eHbl, y8enuyusaemca puck NOPaxeHus
3/1EKMPUYECKUM MOKOM.

¢) 3anpewaemcs ocmaename 31eKMpoUHCMpyMeHm

noo 0ox0em u 8 Mecmax noablWeHHOU 8/1aXXHOCMU.
[lpu nonadaxuu 800k 8 37EKMPOUHCMPYMEHM PUCK
NopaxeHus 371eKMpomoKom 8o3pacmaem.
bepezume kabesb om nospexoeHuti. Hukozoa
He ucnonb3ylime Kabenb 011 nepeHoCcKU
UHCMpyMeHma, He MAHUMe 3d Hezo, NbIMAsAChb
OMKJIIOYUMb UHCMpPYMeHm om cemu. [lepxxume
Kabesnib nodasbuwie om UCMOYHUKO8 mensid, Macda,
0CMpbIX Y27108 UJIU 08UXKYUUXCA NpedmMemos.
[lospexdeHHbI unu 3anymarHell kabesas numManua
noselaem puck NOPAXeHUsA 31eKMpPUYeCKUM MOKOM.
e) [lpu pa6ome c 3neKMpouHcMpymMeHmMoM Ha
omKpbImom 8030yxe Ucnosb3ylime yonuHumens,
nooxodAwuli 014 UCNOL30BAHUA HA yuye.

Vicnone3o8arus kabeng numarus, npeoHasHayeHHo2o

0718 UCNO/b308AHUS 8HE NOMEWIEHUS, CHUXAem PUcK

NOPaxXeHus 371eKMpUYeCKUM MOKOM.

f) Ecnu ucnonvb3osaHue 3/1eKmpouHcmpymeHma

8 YC/108UAX NOBbIWEHHOU BIAXXHOCMU Heu36exHo,

ucnosb3yilime ycmpolicmea 3aujumHozo

omkmioyerus (Y30) ons 3awumsi cemu.

Mcnone3osarue Y30 cokpauiaem puck nopaxeHus

371eKMPUYECKUM MOKOM.

3) O6ecneuyeHne MHANBMAYaNbHON

6e3onacHocTU

a) byobme sHUMamenbHbl, cMompume, Ymo denaeme
u He 3a6blgalime o 30pasom cMmbicsie npu pabome
€ 3/1leKmpouHcmpymeHmom. 3anpewjaemcs
pabomame ¢ 31eKMpoOUHCMPYMeHMoM
8 COCMOSIHUU YCMAnocmu, HapKOMUYecKozo,
a/IK020/1bHO20 ONbAHEHUS UL Nod 8o3delicmauem
JleKapcmeeHHbIX npenapamos. HesHuMamesnbHoCcms
npu pabome ¢ 371eKMPOUHCMPYMEHMOM MOxem
npusecmu K cepbe3HoiM meJieCHoIM ﬂOSp@)K@EHUﬂM.
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Ucnone3syiime uHousudyaneHele cpedcmea
3auwjumel. Bcez0a ucnone3ylime 3awumHsie o4Ku.
Cpedcmea 3awumel, makue Kaxk nbliesawumHas Macka,
00y8b € Heckob3Awel NO0OWBOU, KACKA U 3auUMmHble
HAayWHUKU, UCNO/b3yeMble npu pabome, yMeHbUIAOM
DUCK NOTyYeHUs MPasm.

lpumume mepebl 0719 npedomaepawjeHua
cn1yyatiHozo eknoyeHus. [leped mem Kak
NOOK/IYUMb 3/1IeKMPOUHCMPYMeHm K cemu u/uau
aKkkymynsamopHoUl 6amapee, 831me UHCMpPYMeHm
usiu nepeHecmu ezo Ha Opyzoe Mecmo, y6eoumeco
8 MoMm, Ymo BbIKIloYamesb Haxooumcs

8 NosoXKeHuU «Bbik.». EC/lu npu nepeHocke
2/1eKMPOUHCMPYMEHMA OH NOOK/IOYeH K cemu, U npu
3MOM 8aw naney Haxo0UMCA Ha 8bIK/IYamese, 3mo
MOXem cmame NPUYUHOU HECYaCMHbIX C/1Y4aes.

Y6epume sce pe2ynupo8oyHble unu 2aeyHbie Ko4u
neped 8K/Il04eHUeM 31eKmPOoUHCMpYyMeHma.
Kntoy, ocmasneHHbili Ha 8pawjaroujedica yacmu
3/IEKMPOUHCMPYMEHMA, MOXem NPUBECMU K Mpasme.
He noimatimece domsaHymbcs 00 cuwKom
yoasieHHbIX nogepxHocmel. 06y8b 00/KHA 6bimb
y006HOU, 4mobbl 8bl 8Ce20a MO2/1U COXPAHAMb
pasHosecue. Mo No3801UM Jly4uue KOHMPOIUPOBAMb
2/1eKMPOUHCMPYMEHM 8 HeNpedsUOeHHbIX CUMYAyusXx.
f) Odesatimecb coomgemcmayoujum 06pasom.
U3bezatime Hocumb c80600HYI0 00ex0y
U ro8esiupHble ykpaweHus. Ciedume 3a mem,
umo6bl 80/10CkI U 00ex0a He nonadanau noo
dsuxxyuwjuecss 0emanu. BoamoxHo HamamelgaHue
€80600HOU 00€X0bl, OBENUPHBIX U30e/Ul U OIUHHbIX
80J10C HA 0BUXYLUECA 0emanu.
g) Mpu Hanuyuu ycmpolicme 0151 NOOK/I0YeHUs
060pydosaHus 051 yoaneHus u cbopa noiiu
Heobxo0umo obecneyumes NpasuIbHOCMb UX
NOOK/TI0YeHUA U SKCnyamayuu. /icnonis308arHue
ycmpotcmea 015 neleyoaneHus Cokpawaem pucku,
CBA3AHHbIE C NBIBIO.
He no3sonaiime xopowemy 3HaHu0 om 4acmozo
UCNos1Ib308aHUA UHCMPYMEHMO8 CMAmb NPUYUHOU
CaMOHAdesIHHOCMU U UZHOPUPOBAHUS NPABUJ
mexHuKu 6e3onacHocmu. HebpexHoe delicmaue
MOXem nosseysb cepbesHble Mpasmbl 3a 00O CEKYHOb!.
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JKcnnyaTauua 3NeKTPONHCTPYMEHTa N YXoh
3a HUM
a) W36ezaiime ypeamepHoli Hazpy3Kku
3/1eKmpouHcmpymenma. Micnons3ytime
3/7IeKmpoUHCMpyMeHm 8 coomaemcmeuu
C HasHa4eHuem. [[pagusbHo N000OPAHHIU
371eKMPOUHCMPYMeHM 8bIN0AHUM pabomy 6osee
3¢hhekmusHo U 6e30NacHo NpU CMAaHoapmHoU Hazpy3ke.
b) He none3ylimece uHcmpymernmom, eciu
He pabomaem 8bik/t04amens. /6ol
UHCMPyMeHm, ynpasaiame 8bIKI0YeHUeM
U BKJTI04eHUEM KOMOPO20 HEBO3MOXHO, ONACEH, U €20
Heobxo0uMo 0MpemMoHmMuUpPo8aMs.

c) [eped evinonHeHUeM 1t06bIX HACMPOEK,

d
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cMeHoli akceccyapos unu npexoe Yyem y6pamo
UHCMPpYMeHmM HA XpaHeHue, OMK/Ilo4ume e20 om
cemu u/unu cCHUMUMe ¢ Hezo aKKyMyIAMOPHYIO
6amapeio, ec/iu ee MOXHO CHAMb. Takue
npeseHmMusHsle Mepbl 6e30NacHOCMu COKpAaWam puck
CY4alHO20 BKIIOYEHUA 31eKMPOUHCMPYMeHMA.
XpaHume 3nekmpouHcmpymeHm 8 HedoCmynHoOM
0n15 demeli Mecme u He no3eosisAlime pabomame
C UHCMPYMEHMOM JII00AM, He UMeloWum
coomeaemcmayowux HagbIKo8 pabomel ¢ Makozo
poda uHCMpyMeHmMamu. 37eKmpouHCMpPyMeHm
npedcmassnisem onacHOCMb 8 PyKax

HeoneimHelx nosb3oeamesned.

Toddepxueaiime 31eKmpouHcmpymeHm

U NpUHAO/IEXXHOCMU 8 UCNPABHOM COCMOAHUU.
lposepbme, He HapywieHa U YeHMpPoeKa uau

He 3aK/IUHeHbI /U 08UXywuecs demasnu, Hem

Jlu nogpexxoeHuli uu UHbIX HeucnpasHocmed,
Komopble Mo2/1u 661 noenuAMe Ha pabomy
3/1eKmpouHcmpymeHma. B ciiyuae o6HapyxeHus
noepexodeHuli, npexde 4em npucmynume

K 3KCnaiyamayuu 371ekmpouHcmpymeHma, e2o
HY>KHO OMPeMOHMUpPo8aMb. bo/bLIUHCMBO
HEeCUacmHeix C/ly4aes npoucxooum u3-3a
3/1EKMPOUHCMPYMEHMOB, KOMOpble He 06C/TYXUBaoMCA
00/1%HbIM 06PA30M.

Codepxume pexyujuti UHCMpPyMeHmM 8 0CMpo
3amoYeHHOM U YUCMOM COCMOAHUU. BeposmHocms
30KAUHUBAHUA UHCMPYMeHMA, 30 KOMOopbIM C/1e0am
00M%HbIM 06pA30M U KOMOPeIU XOPOWIO 3aMOYeH,
3HAYUMesbHO MeHbLWE, a pabomams ¢ HUM J1e2ye.
Ucnone3sylime snekmpouHcmpymeHmel,
npuHaonexxHocmu u Hacadku 8 coomeemcmauu

C OGHHBIMU UHCMPYKYUAMU, NPUHUMAS 80
8HUMAHUe yc108us pabomel u xapakmep
8bInosiHAemoli pabomel. Vcnosb308aHue
2/1eKMPOUHCMpPyMeHMa 018 8biNOHEHUA onepayu,
0719 KOMOPbIX OH He NPeOHA3HAYeH, MOXem npusecmu
K C030aHUI0 0NACHbIX CUMyayudi.

Bce pykosamku u nogepxHocmu 3axeamel8aHus
00/IKHbI 6bIMb cyxumu u 6e3 c/1e008 CMAsKu.
CKortb3KUe pyKOAMKU U NOBEPXHOCMU 3aX8AMbIBAHUA
He no3gosiAlom obecnequms 6e30nacHoCMb

pabomol U ynpasneHus UHCMpyMeHmom

8 HenpedsUOeHHbIX CUMyayusx.

5) 06cnyxuBaHue

a) 06cnyxusaHue 31eKmpouHcmpymeHma

00/1KeH Npo8oOUMb K8anUpuyupo8aHHbili
cneyuanucm ¢ ucnosb3oeaHuem moJsibKo
OpU2UHAIbHBIX 3aNACHBIX Yacmeli. Imo N03801UM
obecneyums 6e30nacHoCMb 06C/TYXUBAEMO20
/1eKMPUPUUYUPOBAHHO0 UHCMPYMeHMA.




PYCCKUI

JlononHutenbHble NpaBuUNa TeXHUKK
6e3onacHocT npu pabote ¢ 0T6OMHBIMU
MONOTKaMK

« Ucnone3yiime 3aujumrele HaywHuKu. LLlym moxem
CMame NPUYUHOL CHUXEHUA C1yXa.

+ [one3yiimecb dononHUMenbHoOU pyKkosmkod,
8xo0Auweli 8 KOMNJIEKM NOCMABKU UHCMPYMeHma.
[lomepA KOHMPOAA MoXem npusecmu K mpasme.

« [lpu sbinonHeHuu pabom, K020a ecmb 8epOAMHOCMb
mo2o, Ymo pexxyuwsuii UHCMpyMeHm mMoxem
KOCHYMbCA CKpbimoli npo8o0KU usu co6cmeeHH020
cemeso20 Kabens, 0epxxume cunogoli UHCMpymMeHm
30 U30/1UPOBAHHbIE N0BEPXHOCMU. EC/IU 8b] DepUMeCh
3a Memarnnuyeckue 0emanu UHCMpyMeHmd, mo 8 c1yyae
nepepe3aHus Haxo0AUe20Ca N00 HaNpAXxeHUeM Nposoad,
B03MOXHO NOPAXEHUEe 0Nepamopa 371eKmpu4ecKUM MOKOM.

+ Ucnone3yiime 3axxumel unu opyaue ymecmuoie
cpedcmea ¢pukcayuu 3a20moeKu Ha ycmouiyugoui
onope. Yoepxusarue 3a20mosKu pyKol Uu NPUXUMAKue
ee K mey He obecnequsaem ycmolqueocmu u Moxem
npusecmu K nomepe KOHMpPOA.

+  Bce20a Hadesalime 3awumHele 0YKU UnU Opy20e
ycmpoticmeo 3awumel 015 2nas. Bo epems cgeprneHus
MO2ym pasnemamaCa KyCouKU CMpYXKU U 4acmuybl
Mamepuana. Paznemaiowuecs OCKOIKU Mo2ym Cepbe3Ho
nospedume enasa. Ecnu 8o 8pema pabomel 06pasyemca
NbisTb, HA0e8alime NbLE3AUIUMHYIO MACKY UU pecnupamop.
[Ipu 8binoaHeHUU MHO2UX PABOM HyXHO UCNO/b308AMb
3aWUMHbIE HAYWHUKU.

- Kpenko depxume uHcmpymeHm 80 8pems pabomei.
He neimatimece pabomame 0aHHeIM UHCMPYMEHMOM,
yoepxusas e2o 00HoU pykoU. [pu pabome pekomeHdyemca
8200 UCNO/6308aMb GOKOBYIO PYKOAMKY. B npomusHom
C/1yyae, 3mo MoXem Npusecmu K Nomepe ynpassieHus.
[pocsepnusarue unu kacaHue Makux meepobix
MAmepuarnos, Kak apMamypHele CMepxHU, Markxe Moxem
npedcmasname onacHocme. [leped ucnone3osaxuem
HAOeXHO 3amAHUMe GOKOBYIO PYKOAMKY.

+ He ucnone3yiime 0aHHbIli UHCMPYMeHM 8 meyeHue
0/1umesnbHbIX NPOMeXKymKos 8pemeHu. Bubpayus,
8bI3618A€MAS UHCMPYMEHMOM, MOXEM OKa36/8aMb
8pedHoe 8030elicmaue Ha pyku. Micnose3yime nepyameu,
018 0b6ecnedeHuUs 00NOIHUMebHOU amopmu3ayuu u
cmapaiimecs 02paHu4UBams 8pedHoe 8o30elticmaue 3a cyem
Yacmeix nepepLisos 8 pabome.

+  He meHsaiime camocmosamensHo ¢hopmy Hacaoox.
MeHames popmy donoma moxem mosibko agmopu308aHHbIL
cneyuanucm. OWUbKu 8 U3MeHeHUU opMel MO2ym
npusecmu K mpasme.

«  Pabomas c uHCMpyMeHMOM ulu MeHAA Hacaoku,
Hadesaiime nepyamku. Beicmynaroujue Memansuyeckue
4acmu UHCMPYMeHMA u Hacaoku Mozym o4eHob
CUSbHO HA2PEBaMbCA 80 8pema pabomel. Yacmuuyebl
06pabameisaemozo Mamepuana Mozym cmame NpU4UuHoU
Mpasmbl He3AWULWEHHBIX K.

+  Hukoz0a He knadume 3n1eKmpouHcmpymeHm 00 mex
nop, noka Hacadka NosHOCMbIo He 0CMAHOBUMCA.
Jl8uxywaaca Hacadka Moxem npusecmu K mpasmanm.

+  He nbimatimece 8616ume 3acmpssuwiyio Hacaoky
MOIOMKOM. TakuM 06pa3om MOXHO NOSTyHUMb MPasmy om
OMKO/IOBWIUXCA KYCOYKO8 MeMana uiu Mamepuand.

+  (nlezKka usHoweHHoe 00/10MO MOXHO 3aMoYUMb.

- Cnedume 3a mem, ymobsbl cemesoli Kabesb He
nonan Ha Hacaoky. He obopadugalime kabens Bokpye
ool yacmu eawezo mena. [1posod, 0bepHymelti BOKpye
8pawawietica Hacaoku Moxem npusecmu K mpasme u
nomepe ynpas/neHus.

OCTOPOXHO! PexomerOyemca ucnons308ams
ycmpoticmao 3awumHozo omemoderus (Y30) ¢ mokom
ymeyku 00 30 MA.

OcTaTouHble PUCKn

HecmoTpsa Ha cobniofieHne COOTBETCTBYIOLVIX MHCTPYKLWMIA MO

TexHKe 6e30MacHOCTY 1 UCNOMb30BaHWE NPeAoXPaHNTENbHbIX

YCTPOWCTB, HEKOTOPbIE OCTaTOUHbIE PYCKI HEBO3MOXHO

NOMHOCTBIO UCKIOUNT. A UMEHHO:

« yxyoweHue ciyxa;

+ pUCK Mpasm om pasaemaroujuxca 4acmuu;,

*+ PUCK NOJTyYeHUS 0XX0208 6 pe3y/ibmame HaepesaHus
UHCMpyMeHma 8 npoyecce pabomei;

« DUCK NOMyYeHUs mpasmbl 8 pesysiemame
npodosmxumensHot pabomel.

COXPAHUTE HACTOALLEE PYKOBOACTBO

InekTpobe3onacHOCTb

3ﬂeKTpO[lBV\FaTeﬂb paccynTaH Ha pa60Ty TONbKO NpU OAHOM
HanpaxeHnn cetu. HeO6XO,£MMO 0653aTeNbHO yﬁenwbm

B TOM, YTO HaNpPAXEHNE NCTOYHVIKa NMUTAaHKA COOTBETCTBYET
YKa3aHHOMY Ha WWnbanke yCTpOVICTBa. HEO6XO,£I,I/\MO TaKkxe
y6em/m3cﬂ B TOM, YTO HanpAXeHne pa6OTbI 3apAOHOro
yCTpOI;ICTBa COOTBETCTBYET HAMPAMKEHWIO B CETU.

3apagHoe yctporctso DEWALT ocHalleHo ABOMHOM
D V30M1ALMelt B COOTBETCTBIM C TPEOOBAHNAMM
EN60745; nosTomy NpoBOZ 3a3emMeHuA He TpebyeTca.
B cnyuae nospexaeHua kabena nutaHya ero Heobxoaumo
3aMeHUTb CreLnanbHo NOAroTOBEHHbIM Kabenem, KOTopblii
MOXHO NPYOBPeCT B CepBUCHBIX LieHTpax DEWALT.

Ucnonb3oBaHue YANNHUTENIbHOIO Kabens
Vicnonb3yiTe yANMHUTENb TONbKO B CAlyYanx KparHei
HeobXoANMOCTW. Vcnonb3yiiTe TONbKO yTBEPKAEHHbIE
YANVHWTENV NPOMBILUNIEHHOTO 13rOTOBAEHNA, PaCCUMTaHHbIe

Ha MOLLHOCTb He MeHbLLYt0, Uem NoTpebAemas MOLHOCTb
3apAfHOro YCTPONCTBa (CM. TexHUYecKue xapakmepucmuku).
MuHUManbHOe nonepeyHoe ceveHrie NPOBOAA INEKTPUYECKOTO
kabena oMmKHO COCTaBAATb T MM?; MakcuManbHas annHa 30 M.
Mpu ncnonb3oBaHuUK kabenbHOro 6apabaHa BCerfa NOAHOCTbIO
pasmatbiBalite Kabenb.
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KOMI'IIIEKTaI.IMﬂ NnocTaBKKN
B KomnnekTaumio BXoanT:

1 OT6OMHbIN MONOTOK

1 bokoBaa pykoATka

1 PykoBOACTBO NO 3KCMNyaTaLmu

« [Iposepeme Ha Hanuyue nospexadeHul UHCMpPYMeHmMa,
e20 Oemareli usu 00NOHUMENbHbIX NPUHAONEXHOCMe,

KOmopeble MO2J1U 803HUKHYMb 80 8pEMA MPAHCNOPMUPOBKU.

- [leped skcnnyamayued 8HUMAmensHO Npoymume 0aHHoe
PYKOBOACMBO.

MapkupoBKa Ha MHCTpYMeHTe

Ha MHCTpyMeHT HaHeceHbl cneytoline 0603HauYeHuA:

MNepen Hauyanom paboTbl NPOUTUTE PYKOBOACTBO
10 3KCMAyaTaunm.

@ V\CFIOJ'H)S)/I;ITE‘ 3alLNTHbIE HayLWHWKN.

/icnonb3yiTe 3alUTHBIE OYKM.

MecTo nonoxeHuna koaa Aatbl (Puc. [Fig.] A)
Ko aatbl A1, KOTOpbIN Takxke BKoUaeT B cebs
rofl U3rotosfieHnsA, OTWTaMMNOBaH Ha MOBEPXHOCTN
KOpnyca MHCTPYMeHTa.
Mpunmep:
2019 XX XX
[op v3rotoBneHna

Onucanue (Puc. A)

A OCTOPOXHO: Huko20a He 8HOCUMe U3MeHeHUS 8
KOHCMPYKUUIO 371eKMPOUHCMPYMeHMA Unu KakoU-u6o
€20 4ACMU. Mo MOXem NPuBecMU K NOBPeXAeHUI0
unu mpaswe.

1 /IByXNO3MUMOHHbI
KyNVCHbIA nepekiovaTenb

2 bokoBad pykoATKa
MepeaHui nopleHsb

7 3aXMHOE KONbLO

8 SNeKTPOHHLIN perynatop
CKOPOCTU 1 YAaPOB

9 MoHTaxHble 0TBepCTHA

(MydTa) 1A METK UHCTPYMEHTA
4 PerynAtop nepekioueHna DEWALT
PEXUMOB 10 BIHT ANA YCTaHOBKM

6OKOBOW PYKOATKM
11 Kopa fatbl

5 OCHOBHaA pyKoATKa
6 [lepxatent Hacagky

Cdepa npumeHeHUnA

[laHHbI OTOOHbIN MONOTOK 6bIN Pa3paboTaH Ans
Pa3pyLLEHNA KOHCTPYKLWIA.

HE vicnonb3yiTe B yCNOBWAX NOBbILWEHHOM BNaXHOCTU
VAV NOBAM30CTY OT NIErKOBOCNIAMEHSIOLIVMXCA KIAKOCTEN
VNV Ta308B.

[laHHbIN OTOOWHbIV MOMOTOK ABAAETCA
NPOGECCHOHANBHBIM INEKTPOUHCTPYMEHTOM.

HE ponyckaiite getelt K MHCTpymeHTy. Micnonb3oBaHue
VIHCTPYMEHTa HEOMbITHBIMY NOSb30BATENAMY AOIKHO
NPOVCXOANTH NOJ KOHTPOMEM OMBITHOTO KOSIEry.

+ [laHHbI MIHCTPYMEHT He NpefHa3sHaueH Ana CMonb3oBaHs
nnLamMu (BKMoUan AeTeit) C orpaHnUeHHbIMI Gr3nUecKumy,
MCUXMYECKIMI 1 YMCTBEHHbIMI BO3MOXHOCTAMI, HE
VIMEIOLLMMI OMbiTa, 3HAHWI UMW HaBbIKOB PaboTbl C
HIM, CNIN OHM He HaXOAATCA NOJA HabMoAeHVeM NuLia,
OTBETCTBEHHOTO 3a UX Oe30nacHoCTb. HuKoraa He
OCTaBAiTe feTelt 6e3 NPUCMOTPa C STVM UHCTPYMEHTOM.

(uctema akKTUBHOM perynupoBKu BUbpawuii
(AVC()

[Ins Hanyuwwero KOHTPOMA BUOPALINIA, AEPKITE MHCTPYMEHT
cnoco6om, onvcaHHbIM B pasaene «fpasunbHoe
noJsioxeHue pyK» 1 Npunaraite POBHO CTOMBKO YCHINA,
uTobbI AEMNUPYIOLLEe YCTPOCTBO Ha OCHOBHOW PYKOATKE
HaxoAUNOCh MPUMEPHO Ha CepeaHe Xofa.

AKTUBHbIY KOHTPOMb BYOPaLII HENTpany3yeT B1OpaLIo
0TAauyi OT MexaH3ma nepdopatopa. CHUKeHMe YPoBHsA
BMOpaLMK, NepeaaBaemMoil Ha pyKH, NO3BOJAET OnepaTopy
6onee KOMPOPTHO paboTaTb B TeUeHWe ANMTENBHOMO Neproja
BPEMEHN 1 YBENMUMBAET CPOK CITY»KObI UHCTPYMEHTA.
Mepdopatopy TpebyeTca TONbKO JOCTaTOUHOE AaBneHue Ans
CpabaTbiBaHNA aKTUBHOTO KOHTPOA BUOpaLmm. YpeamepHoe
[JaBJieHu1e He yBeNNUUT NPOV3BOAUTENBHOCTb, @ aKTVBHbIN
KOHTPONb BrGpaLuy He byaeT 3a/1e/iCTBOBaH.

B03MOXKHOCTb YyCTaHOBKU METKM
uHctpymenta DEWALT (Puc. A)

[lononHnTenbHasa NpUHaANeXHOCTb

OTOOWIHbIV MONOTOK OCHALLIEH MOHTaXHBIMY OTBEPCTHAMM
METKM UHCTPYMeHTa DEWALTQ 1 KpenexHbiMv aeTanamun ana
YCTaHOBKM METKU UHCTPyMeHTa DEWALT. Bam noHagobutca
Hacazika T20 AnA ycTaHoBKM MeTK. MeTka MHCTpyMeHTa
DEWALT npefiHasHaueHa Ana oTCIexviBaHna 1 novcka
NPOGEeCCUOHaNbHBIX 31EKTPOVHCTPYMEHTOB, 060PYA0BaHMA

1 MaLWMH ¢ nomolubto npunoxkeHna DEWALT Tool Connect™.
[InA NpaBUNbHON YCTaHOBKM METKM UHCTPYMeHTa DEWALT
0bpaTnTech K PyKOBOACTBY MeTKM MHCTpyMeHTa DEWALT.

INeKTPOHHDIIi perynaTop CKopoCT! 1 yAapoB
(Puc. A)

JNeKTPOHHasA perynnposka 0b0poToB 1 yaapa obecneurisaeT
OMTVIManbHOe ynpasfeHyie TOUHbIM JoN6AeHeM.
YT06bl HACTPOUTH SNEKTPOHHbINA PEryAATOP CKOPOCTU 1
yAapOoB 8, NoBepHUTE PEryNATOP B HYXXHOE NonoxeHue. Yem
BblLLE YMCNO, Tem 6ofbLie CKOPOCTb U yAapHOe BO3eNCTBYE.
YPOBHU perynaTopa AenaloT UHCTPYMEHT KpailHe rMOKUM 1
YHMBEPCAbHBIM 17 MHOXeCTBa BIA0B paboT. Heobxoavman
HACTPOIiKa 3aBMCUT OT pa3mepa HacadKkun v MPOYHOCTY
maTepuana, Noanexallero ApobneHuo.
« Tpv BpobneHnm MATKX, XPYMKIX MaTepUanos uiv npu
HEeoOXOANMOCTY CBECTW K MUHMMYMY KONMYECTBO OCKOSKOB,
YCTaHOBWTE PErynAToOp Ha HY3Kyl0 CKOPOCTb.
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PYCCKUI

« [pv ynaneruu bonee NpouHbIX MaTepuanos, yCTaHOBUTE
PErynATOpP Ha BbICOKYIO CKOPOCTb.

CbOPKA 1 PETYTUPOBKA

BHUMAHMUE: Ymo6el cHu3ums puck nosnyyeHus
cepbe3HbIX Mpasm, 8blKI0YAlime UHCMpyMeHm
u omknto4atime e2o om cemu neped mem,

KaK 8bIN0JIHAMb Kakue-u60o Hacmpouku unu
CHUMams/ycmaHaenueame Hacaoku unu
npuHadnexuHocmu. CyyaliHit 3anyck Moxem
npueecmu K mpasme.

YcraHoBKa 60KoBoM pykoATkM (Puc. B)
OCTOPOXHO! Bo uzbexatrue mpasmel, Heo6xo0uMo
BCEI/JA nposepame HadexHocmb ycmarHosKku 60ko8oU
pyKOAMKU. HeseinosiHeHue 3mo2o mpe6osarus mMmoxem
NpUBECMU K COCKA/Ib3bI8AHUI0 BOKOBOU PYKOAMKU 80

8pema pabomel UHCMPYMeHMa u K Nnomepe ynpasieHUus.

Ymobel obecnedums MakcumMansHell KOHMPOL Ha0

UHCMpYyMeHmoMm, yoepxusatime e20 06euMu pyKkamu.
bokoBas pyKoATKa 2 KpenuTca Ha nepeaHeit Yactu peaykTopa,
KaK MOKa3aHo Ha PUCYHKe, 1 MOXeT MOBOPaunBaThca Ha 360°
ANA UCMNONb30BAHNA KaK NPaBOW, Tak v IEBOW PYKOM.

YcraHoBKa y3na 6okoBoil pykoaTku (Puc. B)

. PacwwipbTe KonblieBoe otepCTie 12 60KOBO
PYKOATKM 2/, NOBOPauMBas BUHT N1 YCTaHOBKM OOKOBOM
PYKOATKM 10' NPOTUB YaCOBOW CTPENKM.

. Hacagwte 6oKoByio pykosATKy B COOpe Ha HOC UHCTPYMEHTa,
npofeBs ee CKBO3b CTanbHOE KOMbLO 12 1 Ha MydTy 3 33
Jepxatenem 1A ON0Ta W BTYSKON.

. [NoBepHWTe BoKOBYIO PYKOATKY B COOPE B HYKHOE
nonoxeHue.

4. 3aduKcupyiite 60KOBYIO PYKOATKY B COOPE, HAfEXHO
3aTAHYB BUHT [/1A YCTaHOBKM OOKOBOW pPyKoATKY 10
nyTem NOBOPaYMBaHWA ee Mo YacoBOI CTPeNKe TaK, YTobbl
pyKoATKa B cbope B UTOre He BpalLanach.

N

w

Hacapka u gepxatenb HacafoK
OCTOPOXHO: OnacHocme oxo2a. BCETJJA
Hadesalime nepyamxu npu 3ameHe 00NOTHUMENbHbIX
npucnocobnerud. Beicmynaroujue Memanaudeckue
yacmu UHCMpYMeHMa u Hacaoku Mo2ym oyeHb
CUJbHO HA2pesamsCA 80 8pema pabomel. Yacmuuysi
06pabameisaemozo Mamepuana Mozym cmame
NPUYUHOU Mpasmbl HE3AWULIEHHBIX PYK.

A OCTOPOXHO: He nsimatimecs 3amsaugame
unu 0cnabname Hacaoku (unu mobyio opyayio
NPUHAONEXHOCMS), yOepXXUBas NAMPOH U 8K/T0YAs
UHCMpPYMeHM. IMOo MoXem NpuBecmU K NOBPEXOeHUI0
NampoHa u mpagman.

OT6OMHbI/ MONIOTOK MOXXHO OCHACTUTb PA3NNYHbIMM

HaCaKaMn-[ONI0TaM, B 3aBUCUMOCTY OT 3aaay. Mcnonb3yitte

TONbKO XOPOLUO 3aTOYEHHbIE HAaCaAKN.

YcraHoBKa n cHaTue Hacagok SDS MAX (Puc. C)

MPUMEYAHME: MprHaanexHocTv 1 Hacafku ciefyeT cMasaTb
BOKPYr 0CHacTku SDS nepen yCTaHOBKOM.

1. OTTAHUTE Ha3aj 3aXKVMMHOE KOMbLO 7 1 BCTaBbTE XBOCTOBMK
HaCcafKu1. XBOCTOBWK HACafiK1 AOMKEH ObiTb UMCTBIM.

2. Cnerka noBepHUTe Hacafky A0 Tex Nop, MoKa 3aK1MHOe
KOMbLIO He 3allieNKHeTCA Ha MecTe.

3. YbeauTech, YTO HacafiKa HaleXHOo 3aKpeneHa.
MPUMEMAHUE: Hacaake HEOOXO[MMO ABMraTbCA Ha
HECKOMbKO CAHTUMETPOB B3af U BNepes 13 aepatens
HACa/0K 6 NPU HalEXHOM KperneHum.

4. YT06bI CHATb HACaAKy, OTTAHUTE Ha3aZ 3aXKMMHOE KOMbLO 1
VI3BNEKMTE Hacaaky.

Perynwposka NoNoXeHnA HacagKkn

lNoBepHUTE PerynaTop PeX1MOB Ha UKOHKY PeryimpoBKu (CM.
Bobi60p pexcuma), 4tobbl OTPeryampoBaThb JON0TO A0 HYKHOTO
nonoxeHna. CyLyecTByeT HECKOMbKO MONOXeHUI A Bbibopa
yrna fjonota.

NMPUMEYAHUE: Hainza Hy>XHOe NONOXeHWsA, HeMHOTO
NOABWraiiTe 100TO B3aA 1 BNepes, YTobbl yoeanTbCs, 4To OHO
HafleXxHO 3aKpenneHo.

JKCIIYATALIUA

MH(TPYKII,MI/I no ucnojsib30BaHuo
BHUMAHME: Bcezoa cnedytme ykazaHuam
deticmayowux HOpM U Npasu/1 6e3onNacHoCMu.
BHUMAHMUE: Ymo6bl cHU3UMb puck noslyyeHus
cepbe3HbIX mpasm, 8biko4atime UHCMpymeHm
u omknoYatime e2zo om cemu neped mem,

KaK 8bIN0JIHAMb Kakue-n1u6o Hacmpouku unu
CHUMAMmb/ycmaHasnueams Hacaoku unu
npuHadnexuocmu. CyyaliHeit 3anyck Moxem
npusecmu K mpasme.

ﬂpasuanoe nono}eHune pyk Bo BpemA

pa6otbl (Puc. D)

A BHUMAHMUE: []ns ymeHbUweHUS pucka nosyqeHus
maxénol mpasmel, BCETJA npasusneHo yoepxusatime
UHCMPYMeHM, KaK NOKA3aHO Ha PUCYHKe.

A BHUMAHMUE: []ns ymeHbUeHUS pucka nosyqeHus
maxénoti mpasmel, BCETJA HadéxHo yoepxusatime
UHCMpymeHm, npedynpexaas 6He3anHele coou
8 pabome.

Mpv NpaBUNbHOM PACNONOXEHNV PyK OAHA PyKa HAaXOANTCA Ha
yCTaHOBMEHHOI 60KOBOI PyKOATKE 2/, a APYras Ha OCHOBHOW
pykosTKe 5.

Bbi6op pexuma (Puc. E)
OCTOPOXHO: He svinoniHAlme cmeHy paboye2o
pexuma npu pabomaiouiem UHCmpymeHme.
MHCmpymeHm cedyem NOIHOCMbI0 0CMAHOBUMb
nepeo 3a0elicmeosaquem KHonKuU 8bl6opa
PEeXUMO8, MAak KAk 8 NPOMUBHOM C/ly4ae 803MOXHO
nospexoeHue UHCmpymeHma.
[laHHbIA MHCTPYMEHT OCHALLIEH PETYNATOPOM NepeKyeHmns
pex1moB 4, NO3BONAIOLIMM BbIOPATb HYXKHBIV ANA KOHKPETHO
334aun PEXUM.
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Cumson Pexxum MprumeHeHne
O PerynupoBka PerynvpoBka nonoxeHus
HacagKu HaCcafIk1-A0mM0Ta

CBepneHue
Jlerkoe nonbnenue, npobneHne

cypapom/
1 pasbuBaHme

nonbnexHne

Bbi6op pexuma

« [loBepHuTe perynatop Bbibopa pexmnmoB Tak, UTobbl
CTpeKa ykasblBana Ha HYXHbII PEXM.

MPUMEYAHMUE: Ctpenka Ha perynaTtope Bbibopa pexnmos 4

AOJMKHa BCErAa YKa3blBaTb Ha CUMBON PeXMA. [IPOMEXYTOUHBIX

MONOKEHNI HET.

Perynuposka nonoxexua gonota (Puc. E)

[1010TO MOXHO YCTaHOBWTb V1 3adUKCHPOBATH B

24 pa3HbIX MONOXKEHUAX.

. [MNoBopauugaiiTe Nepekniouatent pexvmos 4, Noka oH He
6ypeT ykasbigaTb Ha cumson () nonoskeHus.

. [oBepHWTE LONOTO B Hy»XKHOE NONOMKEHME.

. YCTaHoBUTE NepekioyaTenb PeXnMoB 4 B MosoxeHe
«YpapHoe cBepneHune/apobneHmes.

4. ToBepHMTE 0N10TO, UTOOBI 3adUKCMPOBATH €r0 B

HY>KHOM MOJIOMEHUU.

w N

BbinonHeHue pa6or (Puc. A, E)

OCTOPOXHO: BO U3BEXXAHUE TPABM, BCErJA
HAOEXHO 3akpenaAlime 3a20MoskKy.

MPUMEYAHMUE: Pabouan TemnepaTypa AaHHOrO VHCTPYMEHTa

coctasnaeT oT 7 fo +40 °C. Vicnonb3osaHue UHCTPyMeHTa B

TeMMepaTypPHbIX PEXMMAX, BHIXOAALLMMI 33 PaMKi pabouero

COKPaLLAeT CPOK SKCMyaTaLnn UHCTPYMEHTa.

. BcTaBbTe cooTBeTCTBYIOWEE A0NOTO U 3aUKCUPYITE €ro,
BpaLLas BPyUHylo, B Hy>KHOM nonoxeHun. Cm. Hacadka u
Oepxxamenu 07151 HACAOOK.

. Mpu nomowm perynatopa Bbibopa pexxumos 4, Bbibepute
pexum gpobnenus. Cvm. Bel6op pexuma.

. OTperynupyiTe B COOTBETCTBIN C HEOOXOAMMOCTbIO
bokoByto pyKkoaTky 2. Cm. YemaHoeka y3na
60Ko80Li pyKOAMKU.

4. YcTaHOBUTE JONOTO B Hy»KHOE MecTo.

. HaxmuTe Ha ABYXNO3MLMOHHDI KyNNCHbIN
nepexnioyatens 1.

. UT06bI OCTAHOBWTL MOJIOT, OTMYCTUTE [BYXMO3NLMOHHDI
KYJIMCHBIN NepeKmioyareb.

TEXHWYECKOE ObCJTYXMBAHME

INeKTPOUHCTPYMeHT DEWALT rmeeT AnnTenbHbI CPok
3KCMAyaTaLyn u TpedyeT MYHAManbHbIX 3aTpaT Ha
TexobCnyxnBaHvie. [Ina AnutensHoit 6e30TkasHol paboTs
HeobxoAMMO 0becneynTs NPaBMIbHbIN YXOZ 33 MHCTPYMEHTOM
V1 €ro perynapHyto OUNCTKY.
BHUMAHMUE: Ymo6bl cHu3ums puck nosnyyeHus
cepbe3HbIX Mpasm, 8biK/Il04Alime UHCMpPYMeHm

N

w

w

o

u omksiouatime e2o om cemu neped mem,

KaK 8bINOJIHAMb Kakue-1u6o Hacmpodiku unu
CHUMAamb/ycmaHasnueame Hacaoku unu
npuHadnexsHocmu. Y6eoumecs, 4mo KypKoseil
nepeksyamess Haxo0uMcs 8 nonoxeHuu BbIK/T.
HenpedHamepeHH®Il 3anyck UHCMpPyMeHMa Moxem
npusecmu K NosIy4YeHuI0 Mpasmbi.

O

N
Cma3Ka

Bal 3neKTPOMHCTPYMEHT He TpebyeT JOMONHUTENBHON CMa3Ki.

e

Yucrka

A BHUMAHUE: Buidysatime 2pA3e U neisib U3 kopnyca
CYXUM CXambIM 8030yXOM NO Mepe 8UOUMO20 CKONTIEHUS
2PA3U BHYMPU U BOKDY2 8EHMUAUUOHHBIX 0meepcmull.
BovinonHAlme o4ucmky, Hadeg cpedcmao 3aujumel 21a3
U pecnupamop ymeepxodeHH0eo mund.

A BHUMAHMUE: Hukoz0a He ucnons3ytime pacmseopumenu
unu Opyaue azpeccusHele Xumuyeckue cpedcmaa s
04UCMKU HeMemasnudeckux demaneti UHCmpymeHma.
Imu Xumukamel Mozym yxyowums colicmea
Mamepuanos, NPUMEHeHHbIX 8 OaHHbIX 0emansx.
Mcnone3ytime mKkaHs, CMOYEHHYIO 8 B00E C MS2KUM
Mblrom. He donyckatime nonadaxus kakol-nu6o
KUOKOCMU BHYMPb UHCMPYMEHMA; HU 8 KOeM CJlyyae
He nozpyxatime Kakylo-nubo 4acme UHCMPYMeHma
8 KUOKOCM®.

HOI'IOHHVITeanbIe NpUHaANEeXHoCTn
BHUMAHMUE: [NockoneKky npuHaonexHocmu,
omuy4Hbsle om mex, komopeie npeodnazaem DEWALT,
He npoxo0usu mecmsl Ha 0aHHOM U30e/1uu, mo
UCNO/L308aHUE 3MUX NPUHAOTEXHOCMEU MoXem
npusecmu k onactHou cumyayuu. Bo usbexarue pucka
nosyyeHUs mpasmbl, ¢ 0aHHbIM NPOOYKMOM OOKHbI
UCNOJIb308AMBCA MOTIbKO pekoMeHO08aHHbie DEWALT
00NONHUMesIbHbIe NPUHAOIEXHOCMU.

Mo Bonpocy NprobpeTeHna AONOAHUTENbHbBIX

NPUHaANeXHOCTe obpalliaiTecs k Baemy aunepy.
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3au.w|Ta OKPY)KaIOI.I.Ieﬁ cpeabl
OtpenbHan ymnusauma. Mnenva ¢ JaHHbIM CUMBOIOM
Ha MapKMPOBKe 3anpeLLaeTca yTunn3nposaTth C
0ObIUHBIMY ObITOBBIMY OTXOAMM.
. Vi3penua copepxar matepuantl, Kotopble
MOryT 6bITb V3BNIeUeHbI AU NepepaboTaHbl, CHUXaA
NOTPEBHOCTL B UCXOAHOM Cbipbe. [loxanyincTa, yuansupyite
INEKTPUYECKME U3ALNNA B COOTBETCTBIN C MECTHBIMY
HopMamu. [lononHuTensHaa MHopMaLMA AOCTYNHa N0 aapecy
www.2helpU.com.




TURKCE

AGIR HIZMET TIPI HAVALI KIRICI

D25892

Tebrikler!

Bir DEWALT aleti sectiniz. Uzun streli deneyim, stirekli Griin
gelistirme ve yenilik DEWALT markasinin profesyonel elektrikli
alet kullanicilariigin en gvenilir ortaklardan birisi haline
gelmesini saglamaktadir.

Teknik Ozellikleri

025892
Voltaj Ve 230
Tip 1
Frekans Hz 50
Girig Gicti W 1600
Yiiksiiz dakika basina vurus sayisi bpm 1350-2705
Tek darbe enerjisi (EPTA 05/2009) J 133
Alet tutucu SDS MAX
Agirlik (tutamak dahil) kg 88

EN60745-2-6 uyarinca giirilti ve titresim toplam degerleri (triaks vektor
toplami):

Lea  (emisyon ses basinc seviyesi) dB(A) 95
Lwa (ses gl seviyes) dB(A) 106
K (verilen ses seviyesiigin belirsizlik) dB(A) 3
Keskiyle yontma
Titregim emisyon degeri ay, cheq = m/s’ 9,7
Belirsizlik degeri K = m/s? 15

*Yan tutamakta olciilir. Yan tutamak titresimi ana tutamaktaki titresimden
daha yiksektir.

Bu bilgi sayfasinda verilen titresim ve/veya gurtilti emisyonu
duzeyi, EN60745'de belirtilen standart teste uygun olarak
olctlmustlr ve aletleri birbiriyle karsilastirmak icin kullanilabilir.
Maruz kalmaya dénuk bir 6n degerlendirme olarak kullanilabilir.
UYARI: Beyan edilen titresim ve/veya guiriiltii emisyon
diizeyi, aletin ana uygulamalarini yansitir. Bununla
birlikte alet farkli uygulamalar igin, farkli aksesuarla
veya yeterince bakim yapilmadan kullanildiginda,
titresim ve/veya gliriilti emisyonu degisebilir. Bu, toplam
calisma stresindeki maruz kalma seviyesini 6nemli
Glctide artirabilir.
Titresim ve/veya glirtilti maruz kalma seviyesine iliskin bir
tahminde bulunurken aletin kapal kaldigi veya ¢calistigi
ancak gercekte isi yapmadidgi zamanlar da dikkate
alinmalidir. Bu, toplam ¢alisma siiresindeki maruziyet
diizeyini 6nemli élctide azaltabilir.
Operatordi titresim ve/veya glrdiltindn etkilerinden
korumak icin asagidakiler gibi ilave giivenlik dnlemleri
tanimlayin: aleti ve aksesuarlari iyi koruyun, ellerinizi
sicak tutun (titresim icin uygundur), ¢alisma sirelerini iyi
organize edin.

Makine Direktifi

C€

Agir Hizmet Tipi Haval Kirici

D25892

DEWALT, Teknik Ozellikleri boliminde aciklanan bu drinlerin
asagida belirtilen yonergelere uygun oldugunu beyan eder:
2006/42/AT, EN60745-1:2009+A11:2010, EN60745-2-6:2010.
2000/14/EC Elektrikli beton kiricr (elle kullanilan) m < = 15 kg, Ek
VIII; TOV Rheinland LGA Products GmbH (0197), D-90431
Nirnberg, Germany, Onaylanmis Govde Tanitim No.: 0197.
2000/14/EC (Bolum 12, Ek I, No. 10; m < =15 kg)

uyarinca ses seviyesi:

Ly (Blctlen ses siddeti seviyesi) dB(A) 101
L,y (garanti edilen ses siddeti seviyesi) dB(A) 103
Bu drtnler ayrica 2014/30/EU ve 2011/65/EU Direktiflerine de
uygundur. Daha ayrintili bilgi icin, litfen asagidaki adresten
DEWALT ile temas kurun veya kilavuzun arka kapagina bakin.
Bu belge altinda imzasi bulunan yetkili, teknik dosyanin
derlenmesinden sorumludur ve bu beyani DEWALT

adina vermistir.

U e

Markus Rompel

PTE-Avrupa, Mihendislik Birimi Genel Mudur Yardimcisi
DEWALT, Richard-Klinger-Stral3e 11,

D-65510, Idstein, Almanya

02.11.2017

UYARI: Yaralanma riskini azaltmak igin, kullanim
kilavuzunu okuyun.

Tamimlar: Giivenlik Talimatlar

Asagidaki tanimlar her isaret sozctigu ciddiyet derecesini

gosterir. Lutfen kilavuzu okuyunuz ve bu simgelere dikkat ediniz.

A TEHLIKE: Engellenmemesi halinde 6liim veya ciddi
yaralanma ile sonuclanabilecek ¢ok yakin bir tehlikeli
durumu gosterir.

A UYARI: Engellenmemesi halinde 6liim veya ciddi
yaralanma ile sonuclanabilecek potansiyel bir tehlikeli
durumu gosterir.

A DIKKAT: Engellenmemesi halinde énemsiz veya orta
dereceli yaralanma ile sonuclanabilecek potansiyel bir
tehlikeli durumu gosterir.

IKAZ: Engellenmemesi halinde maddi hasara
neden olabilecek, yaralanma ile iliskisi olmayan
durumlan gosterir.

A Elektrik carpmasi riskini belirtir.
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A Yangin riskini belirtir.

ELEKTRIKLI EL ALETLERI iCIN GENEL
GUVENLIK TALIMATLARI

UYARI: Bu elektrikli aletle verilen tiim giivenlik

uyarilarini, talimatlari, resimleri ve teknik 6zellikleri

okuyun. Asagida listelenen tim talimatlara uyulmamasi

elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara

neden olabilir.

BUTUN UYARI VE GUVENLIKTALIMATLARINI

iLERIDE BAKMAK UZERE SAKLAYIN

Uyarilarda yer alan «elektrikli alet» terimi sebeke elektrigiyle
(kablolu) veya akii/pille (sarjli) ¢alisan elektrikli aletinizi
ifade etmektedir.

1

2

~

Calisma alaninin Giivenhgi

a) Calisma alanini temiz ve aydinlik tutun. Karisik ve

karanlik alanlar kazaya davetiye cikartir.

Elektrikli aletleri, yanici sivilar, gazlar ve

tozlarin bulundudgu yerler gibi yanici ortamlarda

calistirmayin. Elektrikli aletler, toz veya dumanlari

atesleyebilecek kivilcimlar ¢ikartir.

c) Birelektrikli aleti calistirirken ¢ocuklardan ve
etraftaki kisilerden uzak tutun. Dikkatinizi dagitici
seyler kontrolii kaybetmenize neden olabilir.

b)

Elektrik Giivenhgi

a) Elektrikli aletlerin fisleri prizlere uygun olmalidir.

Fis iizerinde kesinlikle hi¢bir degisiklik yapmayin.

Toprakli elektrikli aletlerde hicbir adaptor fisi

kullanmayin. Degistiriimemis fisler ve uygun prizler

elektrik caromasi riskini azaltacaktir.

Borular, radyatérler, ocaklar ve buzdolaplari gibi

topraklanmamus yiizeylerle viicut temasindan

kaginin. Viicudunuzun topraklanmasi halinde yliksek bir
elektrik carpmasi riski vardir.

Elektrikli aletleri yagmura maruz birakmayin veya

islatmayin. Elektrikli alete su girmesi elektrik carpmasi

riskini arttiracaktir.

Elektrik kablosunu uygun olmayan amaglarla

kullanmayin. Elektrikli aleti kesinlikle kablosundan

tutarak tasimayin, cekmeyin veya prizden
¢tkartmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan, keskin
kenarlardan veya hareketli par¢alardan uzak
tutun. Hasarli veya dolasmis kablolar elektrik ¢carpmasi
riskini arttirir.

Elektrikli bir aleti actk havada ¢alistiriyorsaniz,

agik havada kullanima uygun bir uzatma kablosu

kullanin. Acik havada kullanima uygun bir kablonun
kullanilmasi elektrik caromasi riskini azaltir.

f) Eder bir elektrikli aletin nemli bir bolgede
calistirilmasi zorunluysa, bir artik akim aygiti (RCD)
korumali bir kaynak kullanin. Bir RCD kullaniimasi
elektrik soku riskini azaltir.

b)

~

C

d)

e
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3) Kisisel Glivenhk
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a)

b
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c)

d
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e)

f)
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Elektrikli bir aleti kullanirken her zaman dikkatli
olun, yaptiginiz ise yogunlasin ve sagduyulu
davranin. Elektrikli bir aleti yorgunken veya ila¢ ya
da alkoliin etkisi altindayken kullanmayn. Elektrikli
aletleri kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi kisisel
yaralanmayla sonuglanabilir.

Kisisel koruyucu ekipmanlari mutlaka kullanin.
Daima koruyucu gézliik takin. Kosullara uygun toz
maskesi, kaymayan givenlik ayakkabilar, baret veya
kulaklik gibi koruyucu donanimlarin kullanilmasi kisisel
yaralanmalari azaltacaktir.

Istem disi calistiriimasini 6nleyin. Aleti giic
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan, yerden
kaldirmadan veya tasimadan 6nce diigmenin kapali
konumda oldugundan emin olun. Aleti, parmadiniz
diigme lizerinde bulunacak sekilde tasimak veya agik
konumdacki elektrikli aletleri elektrik sebekesine baglamak
kazaya davetiye ¢ikartir.

Elektrikli aleti agmadan once tiim ayarlama
anahtarlarini gikartin. Elektrikli aletin hareketli bir
parcasina takili kalmis bir anahtar kisisel yaralanmaya
neden olabilir.

Ulasmakta zorlandiginiz yerlerde kullanmayin.
Daima saglam ve dengeli basin. Bu, beklenmedik
durumlarda elektrikli aletin daha iyi kontrol edilmesine
olanak tanr.

Uygun sekilde giyinin. Bol elbiseler giymeyin ve taki
takmayin. Saginizi, elbiselerinizi ve eldivenlerinizi
hareketli pargalardan uzak tutun. Bol elbiseler ve
takilar veya uzun sag hareketli parcalara takilabilir.
Eger kullandiginiz iiriinde toz emme ve toplama
ozellikleri olan atasmanlar varsa bunlarin bagh
oldugundan ve dogru sekilde kullanildigindan
emin olun. Bu atasmanlarin kullanilimasi tozla ilgili
tehlikeleri azaltabilir.

Aletlerin sik kullanimi sonucu olusan asinaligin
keyfi davranista bulunmaniza ve aletle ilgili
glivenlik ilkeleri ihmal etmenize neden olmasina
izin vermeyin. Dikkatsiz bir hareket bir anda ciddi
yaralanmalara neden olabilir.

Elektrikh Aletlerin Kullanimi
ve Bakimi

a)

b

=

c)

Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniz iin

dogru elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli alet,
belirlendigi kapasite ayarinda kullanildiginda daha iyi ve
guvenli calisacaktir.

Diigme a¢miyor ve kapatmiyorsa elektrikli aleti
kullanmayin. Diigmeyle kontrol edilemeyen tiim elektrikli
aletler tehlikelidir ve tamir edilmesi gerekmektedir.
Herhangi bir ayar, aksesuar degisimi veya elektrikli
aletlerin saklanmasi éncesinde fisi gii¢ kaynagindan
cekin ve/veya ejer demonte edilebilir tipteyse,
bataryayi aletten ayirin. Bu tlir 6nleyici glivenlik
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tedbirleri elektrikli aletin istem disi olarak ¢calistinimasi
riskini azaltacaktir.

Elektrikli aleti, cocuklarin ulasamayacadi yerlerde
saklayin ve elektrikli aleti tanimayan veya bu
talimatlan bilmeyen kisilerin elektrikli aleti
kullanmasina izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kullanicilarin elinde tehlikelidir.

Elektrikli aletleri iyi durumda muhafaza edin.
Hareketli parcalardaki hizalama hatalarini ve
tutukluklari, par¢alardaki kirllmalar ve elektrikli
aletin ¢alismasini etkileyebilecek tiim diger kosullari
kontrol edin. Hasarli ise, elektrikli aleti kullanmadan
once tamir ettirin. Kazalarin ¢cogu, elektrikli aletlerin
bakiminin yeterli sekilde yapilmamasindan kaynaklanir.

f) Kesim aletlerini keskin ve temiz tutun. Bakimi uygun
sekilde yapilmis keskin kesim uglu kesim aletlerinin sikisma
ihtimali daha dsikttr ve kontrol edilmesi daha kolaydir.
Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve aletin diger
pargalarini kullanirken bu talimatlara mutlaka uyun
ve ¢calisma ortaminin kosullarini ve yapilacak isin

ne oldugunu g6z 6niinde bulundurun. Elektrikli aletin
ongoriilen islemler disindaki islemler icin kullaniimasi
tehlikeli durumlara neden olabilir.

Tiim tutamaklari ve tutma yerlerini kuru, temiz

ve iizerinde yag ile gres bulunmayacak sekilde
muhafaza edin. Kaygan tutamakiar ve tutma yerleri,
beklenmedik durumlarda aletin gtivenli bir sekilde
tutulmasi ve kontrol edilmesine izin vermez.

d

=

e

~
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5) Servis

a) Elektrikli aletinizi, sadece orijinal yedek parcalarin
kullanildigi yetkili DEWALT servisine tamir
ettirin. Bu, elektrikli aletin giivenliginin muhafaza
edilmesini saglayacaktir.

Havali Kinalar icin Ek Giivenlik Talimatlan

+ Kulak korumasi kullanin. Giriiltiye maruz kalinmasi, isitme
kaybina yol acabilir.

Aletle birlikte verilen yardimci tutamadi kullanin. Kontrol
kaybi yaralanmaya neden olabilir.

Kesim aletinin, gémiilii elektrik kablolarina temas
etmesine yol acabilecek durumlarda aleti izole edilmis
tutamaklarindan tutun. Elektrik akimi bulunan kablolarla
temas, akimi elektrikli aletin “iletken” metal parcalari (izerinden
kullaniciya ileterek elektrik carpmasina yol acacaktir.

Is parcasini stabil bir yiizeye sabitlemek ve desteklemek
icin kelepge veya baska bir pratik yéntem kullanin. is
parcasini el veya viicudunuzla tutmak dengesizdir ve kontrol
kaybina neden olabilir.

Giivenlik gozliigii veya baska bir géz korumasi kullanin.
Kirma islemlerinde bazi parcaciklar ugusabilir. Ucusan
partikdiller kalici g6z zararina neden olabilir. Toza neden olan
uygulamalar icin bir toz maskesi veya solunum maskesi takin.
Bir¢ok uygulama icin kulak korumas gerekebilir.

Aleti her zaman sikica kavrayin. Bu aleti her iki elinizle

de kavriamadan kullanmaya kalkmayin. Yan tutamadin her

zaman kullaniimasi énerilir. Bu aleti tek elle ¢calistirmak, kontrol
kaybiyla sonuglanacaktir. Demir gibi sert malzemeleri delmeye
calismak veya bunlarla karsilasmak da tehlikeli olabilir. Yan
tutamagi kullanmadan énce iyice sikistirin.

Bu aleti uzun siire ¢alistirmayin. Kirici hareketinin yarattigi
titresim el ve kollariniz icin zararli olabilir. Fazladan koruma
amaciyla eldiven kullanin ve maruz kalmay: azaltmak igin sik
sik dinlenin.

Uglari kendiniz yenilemeyin. Keski yenilemesi yetkili bir
uzman tarafindan yapiimalidir. Uygun olmayan sekilde
yenilenmis keskiler yaralanmalara neden olabilir.

Aleti calistirirken veya uglari degistirirken eldiven
kullanin. Alet (stiindeki ulasilabilen metal parcalar ve uglar
calisma sirasinda ¢ok fazla isinabilir. Kirlan malzemelerin
kii¢lik parcalari ciplak ele zarar verebilir.

Ucu tam olarak durmadan elektrikli aleti asla yere
koymayin. Hareket eden uglar yaralanmalara neden olabilir.
Sikismus pargalari yerinden ¢ikartmak icin cekicle
vurmayin. Metal parcalari veya malzeme parcaciklari etrafa
ugusabilir ve yaralanmaya neden olabilir.

Hafif yipranmis keskiler bileylenerek ile

yeniden keskinlestirilebilir.

Gii¢ kablosunu uctan uzakta tutun. Kabloyu viicudunuzun
herhangi bir yerinde sarmayin. Dénen bir ug etrafina sarilan
bir elektrik kablosu yaralanmalara ve kontrol kaybina

neden olabilir.

UYARI: Alet, 30mA akimi asmayan akim kesici cihazla
beraber kullaniimaya tavsiye edilir.

Diger Tehlikeler

Emniyet tedbirlerini diizenleyen yonetmeligin uygulanmasina
ve emniyet saglayici aygitlarin kullaniimasina ragmen, baska
belirli risklerden kaginilamaz. Bunlar:

Duyma bozuklugu.
Sicrayan parcaciklardan kaynaklanan yaralanma riski.

Calisma sirasinda isinan aksesuarlardan kaynaklanan
yanik tehlikesi.

Uzun siireli kullanimdan kaynaklanan yaralanma riski.
BU TALIMATLARI SAKLAYIN

Elektrik Giivenligi

Den elektriska motorn har konstruerats for endast en spanning.
Kontrollera alltid att stromférsorjningen motsvarar spanningen
pa klassificeringsplattan.

DEWALT aletiniz EN60745 standardina uygun olarak
D cift yaliumlidir; bu nedenle, topraklama kablosuna
gerek yoktur.
Elektrik kablosu hasar gorirse, yalnizca DEWALT veya yetkili bir
servis tarafindan degistirilmelidir.

Uzatma Kablolarinin Kullanimi

Uzatma kablosu kullanilmasi gerekiyorsa bu aletin giris glictine
(Teknik Ozellikleri bakin) uygun onayli bir 3 damarli uzatma
kablosu kullanin. Minimum iletken boyutu 1,5 mm?dir;
maksimum uzunluk 30 m'dir.

Bir kablo makarasi kullanirken, kabloyu daima sonuna kadar acin.
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Ambalaj Icerigi

Ambalaj, asagidaki parcalart icermektedir:
1 Havalikirci

1 Yan tutamak

1 Kullanim kilavuzu

Alet, parcalar ve aksesuarlarda nakliye sirasinda hasar olusup
olusmadigini kontrol edin.

Calistirmadan énce bu kilavuzu iyice okuyup anlamak icin
zaman ayiin.

Alet Uzerindeki Etiketler

Alet Uzerinde, asagidaki uyari sembolleri bulunmaktadir:

@ Aletle calismaya baslamadan 6nce bu kilavuzu okuyun.
Kulaklik takin.

Tarih Kodu Konumu (Sek. A)
imalat yilini da iceren Tarih Kodu 11 gévdeye basilidir.
Ornek:

Koruyucu gozltk takin.

2019 XX XX
imalat Yili

Agklama (Sek. A)

UYARI: Hicbir zaman elektrikli aleti veya herhangi
bir parcasini degistirmeyin. Hasarla veya
yaralanmayla sonuglanabilir.
ON/OFF (Agik/Kapali) 7 Kilitleme mansonu
calistrma dugmesi 8 Elektronik hiz ve darbe

-

2 Yan tutamak kontrol kadrani

3 On Namlu (Bilezik) 9 DEWALT alet etiketi montaj
4 Mod secme carki delikleri

5 Ana tutamak 10 Yan tutamak icin montaj

6 Alet tutucu vidasi

11 Tarih kodu

Kullanim Amaci
Havali kiriciniz, profesyonel amagli kirma ve keskiyle pargalama
uygulamalari icin tasarlanmistir.
Islak kosullarda veya yanici sivi ya da gazlarin mevcut oldugu
ortamlarda KULLANMAYIN.
Bu havali kirici profesyonel kullanim amagli bir elektrikli alettir.
Cocuklarin aleti ellemesine iZIN VERMEYIN. Bu alet deneyimsiz
kullanicilar tarafindan kullanilirken nezaret edilmelidir.
Bu Urlin fiziksel ve zihinsel kapasitesinin yani sira
algilama glicti azalmis olan veya yeterince deneyim ve
bilgisi bulunmayan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan
kullaniimak tizere tretilmemistir. Bu tlr kisiler Grind
ancak gvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi veya strekli kontrol

altinda tutulmasi durumunda kullanabilir. Cocuklar, bu triin
ile kontrol altinda tutulmalidir.

Aktif Titresim Kontrol (AVC) Sistemi

En iyi titresim kontroll icin aleti Uygun El Pozisyonu
béltiminde agiklandigi gibi tutun ve sadece ana tutamaktaki
sontmleme aleti yaklasik orta darbe diizeyinde olacak sekilde
yeterli basinci uygulayin.

Aktif titresim kontroli ddvme mekanizmasindan gelen rezonans
titremesini ortadan kaldirir. El ve kol titremesini azaltarak

daha uzun sureli rahat kullanim saglar ve Unitenin calisma
omrund uzatir.

Aktif titresim 6nlemenin devreye girmesi icin kiriciya sadece
yeterli miktarda basing uygulamak gerekir. Cok fazla basing
uygulamak aletin daha hizli kirmanizi saglamaz ve ayni zamanda
aktif titresim kontroliin devreye girmesine engel olur.

DEWALT Alet Etiketi Hazir (Sek. A)

istege Bagh Aksesuar

Cekicinizde DEWALT alet etiketi montaj delikleri 9@ ve bir
DEWALT Alet Etiketi takmak icin baglanti elemanlari bulunur.
Etiketi takmak icin bir T20 matkap ucuna ihtiyaciniz var. DEWALT
Alet Etiketi, DEWALT Tool Connect™ uygulamasini kullanarak
profesyonel elektrikli el aletleri, ekipman ve makineleri izlemek
ve bulmak icin tasarlanmistir. DEWALT Alet Etiketinin diizgiin
yerlestiriimesi icin DEWALT Alet Etiketi kilavuzuna bakin.

Elektronik Hiz ve Darbe Kontrol (Sek. A)

Elektronik hiz ve darbe kontrold, hassas yontma islemi icin en

uygun alet kontrolin( saglar.

Elektronik hiz ve darbe kontrol kadranini @ ayarlamak icin

kadrani istediginiz seviyeye getirin. Rakam ne kadar ytksekse,

hiz ve darbe enerjisi o kadar ytksek olur. Kadran ayarlari, aleti
bircok farkli uygulama icin son derece esnek ve uyarlanabilir
hale getirir. Gerekli ayar, u¢ boyutuna ve yontulan malzemenin
sertligine baghdir.

« Hassas, yumusak materyalleri keserken veya delerken veya
minimum parcalanma gerektiginde kadrani diisik ayara
ayarlayin;

Daha sert materyalleri keserken veya delerken kadrani
yiksek ayara ayarlayin.

MONTAJ VE AYARLAMALAR

UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sékiip takmadan 6nce aleti kapatin ve
gli¢ kaynagindan ayirin. Aletin yanlislikla calistinimasi
yaralanmaya neden olabilir.

Yan Tutamak (Sek. B)

UYARI: Yaralanma riskini azaltmak icin, HER ZAMAN
aleti yan tutamak dizguin bir sekilde takil haldeyken
calistinn. Aksi taktirde ¢calisma sirasinda yan tutamak
kayabilir ve kontrol kaybina neden olabilir. Kontrolti
mumkiin oldugunca iyi saglamak icin aleti iki

elinizle tutun.
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Yan tutamak 2 disli kutusunun 6n kismina kelepgelenir ve sol
veya sag elle kullanilabilmesi 360 derece déndurilebilir.

Yan Tutamak Diizeneginin Takilmasi (Sek. B)

1. Yan tutamak 10 vidasini saat yoninun tersine cevirerek yan
tutamagin 2 halka acikigini 12" genisletin.

2. Montaj parcasini, aletin burnunu celik halka 12 ile havali
kirici Gzerine koyarak alet tutucu ve mansonu gegen
bilezik 3' Uzerine getirin.

3. Yan tutamak dlizenegini istenilen konuma déndurin.

4. Yan tutamak montaj vidasini 10 saat yontinde dondurilerek
montaj donmeyecek sekilde sikistirin ve yan kol montaj
takimini yerine sabitleyin.

U¢ ve U¢ Tutucusu

A UYARI: Yanma Tehlikesi. Uclari degistirirken DAIMA
eldiven takin. Alet Usttindeki ulasilabilen metal parcalar
ve uglar calisma sirasinda ¢ok fazla isinabilir. Kirilan
malzemelerin kii¢k parcalari ¢iplak ele zarar verebilir.

A UYARI: Mandrenin 6n kismini tutup aleti cevirerek keski
ucu (veya baska herhangi bir aksesuar) takmay veya
¢ikarmayi denemeyin. Mandren hasarina ve yaralanmaya
neden olabilir.

Istenen uygulamaya bagli olarak bu havali kirncya cesitli keski

uclari takilabilir. Yalnizca keskin uglari kullanin.

SDS MAX Uclarin Takilip Cikarilmasi (Sek. C)
NOT: Takma éncesinde SDS dizeneginin etrafinda kullanilan
aksesuar ve parcalar dizenli olarak yaglanmalidir.
1. Kilitleme mansonunu 7 geri cekin ve ug saftini takin. Ug
safti temiz olmalidir.
2. Manson geri yerine oturana kadar safti hafifce cevirin.
3. Ucun dogru sekilde takildigindan emin olun.
NOT: Ug, diizgiin sekilde takildiginda, alet tutucusunun 6
icinde ve disinda birkag santimetre hareket
ettirilebiliyor olmalidir.
4. Ucu ¢ikarmak icin kilitleme mangonunu geri ¢ekin ve ucu
cekerek disari gikartin.

U¢ Konumu Ayari

Keskiyi istediginiz konuma ayarlamak icin, mod se¢me birimini
ug ayarlama simgesine cevirin (Bkz. Mod Segimi). Keskinin agisini
ayarlamak icin birden fazla pozisyon mevcuttur.

NOT: istenen konumu bulduktan sonra, keskinin diizgtin bir
sekilde takildigindan emin olmak igin keski ucunu biraz ileri ve
geri oynatin.

KULLANMA

Kullanma Talimatlan
ﬁ UYARI: Givenlik talimatlarina ve gegerli yénetmeliklere
daima uyun.

A UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak i¢in
herhangi bir ayar yapmadan ya da parca veya
aksesuarlari so6kiip takmadan once aleti kapatin ve
glic kaynagindan ayirin. Aletin yanlislikla calistinimasi
yaralanmaya neden olabilir.

Uygun El Pozisyonu (Sek. D)
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin, DAIMA
sekilde gdsterilen uygun el pozisyonunu kullanin.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin, ani tepki
ihtimaline karsi aleti DAIMA sikica tutun.

Dodgru el pozisyonu bir el monte edilen yan tutamak 2, diger el
ana tutamak 5 Gzerinde olacak sekildedir.

Mod Secimi (Sek. E)
UYARI: Calisma modunu, alet ¢alisir durumdayken
secmeyin. Mod se¢me dligmesini etkinlestirmeden dnce
alet tamamen durmalidir; aksi takdirde alet zarar gérebilir.
Aletinizde istediginiz islem icin uygun ¢alisma modunu se¢mek
lizere bir mod se¢cme carki 4 bulunur.

Sembol Mod Uygulama
0 Ug Ayari Keski ucu konum ayari
Kirma/ Hafif yontma, kesme ve yikim
T yontma amacli parcalama

Bir mod se¢mek icin
Mod se¢me carkini ok istenen moda ait semboll gosterecek
sekilde dondurin.
NOT: Mod se¢me carkindaki ok 4 daima bir mod simgesini
gostermelidir. Arada bagka ¢alisma pozisyonu yoktur.
Keski Konumunun indekslenmesi (Sek. E)
Keski 24 farkli konumda indekslenip kilitlenebilir.

1. Mod secim digmesini 4 O konumunu gosterene
kadar déndurin.

2. Keskiyi istenen konuma dondurn.

3. Mod se¢me diigmesini @ “Kirma/yontma”
konumuna ayarlayin.

4. Keskiyi yerine oturana dek bukun.

Bir Uygulamanin Yiiriitiilmesi (Sek. A, E)
UYARI: KISISEL YARALANMA RISKINI AZALTMAK ICIN,
DAIMA (izerinde calisilan parcanin sikica sabitlendiginden
veya sikistirildigindan emin olun.
NOT: Bu aletin ¢alisma sicakligi -7 ila +40° C arasidir.
Aletin calisma sicaklik degerleri disinda kullaniimasi alet
omrind kisaltir.
1. Uygun keskiyi yerlestirin ve istenen konuma kilitlemek icin
elle dondrin. Bkz. Ug ve Ug Tutucu.
2. Mod se¢me carkini @ kullanarak yontma modunu segin. Bkz.
Mod Segimi.
3. Yan tutamagi 2 gerektigi sekilde ayarlayin. Bkz. Yan
Tutamak Diizeneginin Takilmasi.
4. Keskiyi istenen konuma getirin.
5. ON/OFF (A¢ik/Kapali) galistirma diigmesine @ basin.
6. Gekici durdurmak icin ON/OFF (Acik/Kapali) calistirma
digmesini serbest birakin.
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BAKIM

Elektrikli aletiniz minimum bakimla uzun bir stre calisacak
sekilde tasarlanmistir. Kesintisiz olarak memnuniyet verici bir
sekilde calismasi gerekli 6zenin gosterilmesine ve diizenli
temizlige bagldr.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da parca veya
aksesuarlari s6kiip takmadan once aleti kapatin ve
gli¢ kaynagindan ayirin.Aletin yanlishkla ¢alistinimas
yaralanmaya neden olabilir.

O

[N

Yaglama
Elektrikli aletiniz ek bir yaglama gerektirmemektedir.

e

Temizleme
UYARI: Havalandirma deliklerinde ve etrafinda toz
toplanmasi halinde bu tozu ve kiri kuru hava kullanarak
ana gévdeden uzaklastirin. Bu islemi gerceklestirirken
onayli bir g6z korumasi ve onayli toz maskesi takin.

A UYARI: Aletin metalik olmayan parcalarini temizlemek
icin asla ¢oziicti veya baska sert kimyasal kullanmayin.
Bu kimyasallar bu parcalarda kullanilan malzemeleri
qglcstzlestirir. Yalnizca su ve yumusak sabunla
nemlendirilmis bir bez kullanin. Aletin icine herhangi
bir sivinin girmesine izin vermeyin; aletin herhangi bir
pargasini bir sivi icine daldirmayin.

llave Aksesuarlar
UYARI: DEWALT tarafindan tedarik veya tavsiye
edilenlerin disindaki aksesuarlar bu Ur(in (izerinde test
edilmediginden, s6z konusu aksesuarlarin bu aletle birlikte
kullanilmasi tehlikeli olabilir. Yaralanma riskini azaltmak
icin bu drdinle birlikte sadece DEWALT tarafindan tavsiye
edilen aksesuarlar kullaniimalhdir.

Uygun aksesuarlarla ilgili daha fazla bilgi almak icin satis

noktalariyla gortsun.

Cevrenin Korunmasi

Ayri toplama. Bu isaretlenmis simgeyle tiriin normal
K evsel atiklarla birlikte ¢cope atilmamalidir.

Bazi malzemeleri iceren rlin geri donusturdlebilir

veya geri kazanilabilir, bu da bazi hammaddeler icin
talebi azaltabilir. Lutfen elektrikli trlnleri yerel yasal mevzuata

uygun sekilde geri donustime tabi tutun. Daha ayrintili bilgiler
www.2helpU.com adresinde mevcuttur.

Sanayi ve Ticareet Bakanligi tebligince kullanim émrG 7 yildir.

Tiirkiye Distributorii

Stanley Black & Decker Turkey Alet Uretim San. Tic. Ltd.Sti.
AND Kozyatagi - Icerenkéy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No:
10-12/82-83-84

Atasehir/istanbul, Tiirkiye

Tel: 490216 665 2900

Faks:  +90216 665 2901

www.dewalt.com.tr

info-tr@sbdinc.com
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DEWALT GARANTI BELGESI

ITHALATCI FIRMA

Unvani : STANLEY BLACK&DECKER TURKEY ALET URETIM SAN. TIC. LTD.STI.
Adresi : AND ng atagi - Igerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No: 10-12 / 82-83-84
Atagehir/Istanbul, TURKEY
Telefon No. 1 0216 665 29 00
Faks No. 1 0216 665 29 01
E-mail : info-tr@sbdinc.com
URUNUN
Cinsi H
Markasi : DEWALT
Modeli 5
Seri Numarasi :
Garanti Siiresi 12YIL
Azami Tamir Siiresi :201S GUNU
SATICI FIRMANIN
Unvam
Adresi
Telefon No. :
Faks No. ¥ Kase - Yetkili imza
Fatura Tarih ve No. 5

Uriin Teslim Tarihi
Uriin Teslim Yeri 3
Belgeyi Dolduranin Adi Soyad: :

GARANTI SARTLARI

1. Garanti stiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2. Malin btin pargalan dahil olmak tizere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.
3. Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiketici Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- S6zlesmeden dénme,
b-Satis bedelinden indirim isteme
c-Ucretsiz onanlmasini isteme
d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.
4, Tuketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini segmesi durumunda saticy; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da bagka
herhangi bir ad altinda higbir licret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla ytkumltdur. Tiiketici Gcretsiz onarim
hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir.
Satici, Uretici ve ithalatgi tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan muteselsilen sorumludur.
5. Tuketicinin, Gcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi iginde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri iin gereken azami stirenin agilmasi,

- Tamirinin miimkan olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir.

Saticy, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, tiretici ve ithalatgi miiteselsilen sorumludur.
6. Malin tamir siiresi 20 is glinini gegemez. Bu siire, garanti suresi ierisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticlya
bildirimi tarihinde, garanti stiresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin10 is giinu
icerisinde giderilmemesi halinde, Uretici veya ithalatgl; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir mali
tuketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stiresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen stire garanti
stiresine eklenir.
7. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadir.
- Garanti kapsam sartlari ;

a-Uriin hatali kullanilmamistrr.

b-Uriin yipranmamis, hirpalanmamis ve asinmamistir.

c-Yetkili olmayan kisilerce tamire galisiimamustir.

d-Satin alma belgesi (fatura) ibraz edilmistir.

e-Uriin, tim orijinal parcalar ile iade edilmistir.
8. Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tuketici
isleminin yapildig yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
9. Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiketici Gimruk ve Ticaret Bakanligi Tuketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mudurligtine bagvurabilir.

EEE Yonetmeligine uygundur.

q3
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KULLANMA KILAVUZU iCiN EK BILGILER

-Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar;

Cihazi tasima ve nakliye esnasinda hasar verecek sekilde tasinmamal, bir yerden bir
yere firlatilmamall, istifleme yapilirken dikkat edilmeli.

-GUmrik ve Ticaret Bakanhgi uyarinca belirlenen kullanim 6mdrleri asagidaki gibidir;

Testere Makineleri 7 yill
Polisaj Makineleri 7 yil
Matkaplar 7 yil
Vidalama Makineleri 7yl
Zimpara Makineleri 7yl

-Malin ayiph oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tuketici
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme,

b-Satis bedelinden indirim isteme

c-Ucretsiz onariimasini isteme

d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

-Tlketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak cikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tiiketici Hakem Hevetine veva Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
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BIABINHUA MONTIOTOK A1 POBOTU B BAXKKMX YMOBAX

D25892

Bitaemo Bac!

B 0bpanu iHCTpymeHT BUpOBHMLTBa KomnaHii DEWALT .
PeTenbHa po3pobka NpoayKLii, baratopiunnit 4oCBig dipmm

Yy BUPOOHNLTBI IHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHaneHHs, Bee Le
3pobuno iHcTpymeHT DEWALT € 0gHUMM i3 HatHagiAHiLWmX
MOMIYHWMKIB ANNA TUX, XTO BUKOPUCTOBYE ENEKTPUYHI IHCTPYMEHTH
y CBOI npodecii.

TexHiuHi gani

025892
Hanpyra BAC 230
Tun 1
Yacrora Iy 50
BxinHa notyxHictb Br 1600
Y/1apiB 3a XB. 63 HaBaHTKeHHsA yn./xB. 1350-2705
OnuHnus yaapHoi exeprii (EPTA 05/2009) J 133
Tpumau Hacagok SDS MAX
Maca (BKkntouaioun pyuky) Kr 838

3aranbHilt 3HaueHHA PiBHA Wymy Ta BibpaLii (TpuakcuanbHa BeKTopHa cyma)
BIANOBIAHO A0 CTaHAapTy EN60745-2-6:

Lpa  (piBeHb TUCKY 3ByK0BOTO BUNPOMIHIOBaHHA)  AB(A) 95
Lwa  (piBeHb akycTHuHoi noTyxHocTi) 1b(A) 106
K (noxuba ans aHoro pisHA ryuHocri) 16(A) 3
Pobota onotom
3HaueHHA BIOpaull, ay, cheq = m/c 9,7*
Moxubka K = m/c 1,5

*Bumipano Ha 6oKoBilt pyuui. Bibpauia 60koBOi pyukit BulLie, Hix BibpaLia
OCHOBHOT PYUKIA.

3HayeHHa BibpaLlii Ta/abo Wymy, HaBesieHe B LbOMY [JOKYMEHTI,
Oyno BUMIpAHe 3rifHO 3i CTaHAAPTV30BaHUM TECTOM,
BMKnaneHm B EN60745 Ta MOxe BUKOPVCTOBYBATUCH ANA
NOPIBHAHHA IHCTPYMeHTIB. Lle 3HaueHHA BibpaLlii MOXHa Takox
BMKOPWCTOBYBATY 1A MonepeaHbol OLiHKKM BBy BibpaLlii.
OBEPEXHO: 3ass/eHe 3HayeHHs 8ibpauii ma/abo
wyMy 8i0n08i0ae 8UMO2aM Uinb0BO20 8UKOPUCMAHHA
iHcmpymerma. OOHaK AKWO iHCMpymeHm
BUKOPUCMOBYEMbCA 01 BUKOHAHHA IHWUX 3d80aHb, 460
3 IHWUMU BUMPAMHUMU Mamepianamu/Hacaokamu,
abo He 06CITy208YEMbCA HANKHUM YUHOM, 3HAYEHHSA
8ibpauii ma/abo wymy moxe sioxunamucs. Lle moxe
3HAYHO 36i1bLUUMU pieHb 8NIUBY NPOMAOM YCb020
nepiody pobomu.
OuiHka pigHa snnusy 8ibpauii ma/abo wymy mae
8paX08Y8AMU YAC, NPOMAZOM AKO20 IHCMPYMEHM
€ BUMKHEHUM,  MAKOX 4ac, NPOMALOM AKO20 8iH €
86IMKHEHUM, dJ1e He BUKOPUCMOBYEMbCA. Lle Moxe

3HAYHO 3MEHWUMU PiBEHb 8N/IUBY NPOMALOM YCb020
nepiody pobomu.

BusHaueHHa dodamkosux 3axodie 6eaneku 014 3axucmy
onepamopa sio ennusy eibpauii ma/abo wymy:
MmexHidHe 00C/1y208y8aHHA IHCMpPyMeHma ma npunaoos,
YMPUMAHHA pyK y mensii (Mae 3HaueHHs 0N 8i6pauii),
Op2aHizauis pexumy pobomu.

Jleknapauia npo BignoBigHicTb €C
AWPEKTUBA 11 MEXAHIYHOTO OBNIAIHAHHSA

C€

Bin6iiiHMIt MONOTOK ANA po60TN B BaXKKUX
ymoBax

D25892

DEWALT 3aABnse€, Lo Ui NPOAyKTY, ONvcaHi B po3aini TexHiuHi
0aHi, BiANOBIAAIOT HACTYMHUM BYMOTaM:

2006/42/EC, EN60745-1:2009+A11:2010, EN60745-2-6:2010.
2000/14/EC, eneKTpuyHuin 6eTOHONOM (NepeHOCHNA), M

<15 kr, fogatok VI, TV Rheinland LGA Products GmbH
(0197), D-90431 HiopHbepr, HimeuuuHa, ineHTndikauirHmin N2
YNOBHOBaXeHOro oprany: 0197.

PiBeHb aKyCTUYHOI NOTyHOCTI BiaNogiaHo Ao 2000/ 14/EC
(Cratra 12, Oopatok Il N° 10; m < 15 kr):

Ly, (BUMIpAHNIA piBeHb aKyCTUYHOT NOTYXHOCTI) nb(A) 101
Ly, (rapaHTOBaHMi piBeHb akyCTUUHOT NOTYXHOCTI) AB(A) 103
Lli npoayKTn TakoX BianosigawTs BMoram Anpektus 2014/30/
EU Ta 2011/65/EU. [ins oTpumaHHA foAaTKOBOI iHdopmaLlii, byab
nacka, 3sepralirech Ao komnaHii DEWALT 3a agpecoto, BKasaHoto
HIKUe, a0 Ha 3BOPOTHOMY 6OLLi LIbOTO KePIBHMLTBA.
Hwikuenignucanuii Hece BiANOBIAAaNbHICTb 3@ YNOPAAKYBaHHA
Galiny TeXHIUHMX XapaKTePUCTUK Ta POOUTD LU0 33ABY Bif iMeHi

komnaHii DEWALT.
BiLle-npe3uaeHT 3 iHxeHepHO-TexHIuHOro 3abe3neueHHs, PTE-

Mapkyc Pomnenb
Europe

DEWALT, Richard-Klinger-StralSe 11,
D-65510, Idstein, HimeyymHa
02.11.2017
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KepigHUUMB0 3 eKCN1yamauii 0118 3HUXEHHA PUSUKY

@ MOMEPEAMEHHA: YsaxHo npoyumatime
OMPUMAHHA MPasm.

Mo3HayeHHA: iHCTPYKLII 3 TeXHiKn 6e3nekn
YMOBHI NO3HaUEHHSA, HaBeeHi HUXUe, ONUCYIOTb PIBEHD
BaXNMBOCTI KOXHOT NoNepexyBanbHoT BKasiku. pouuntaiite
KepiBHWLTBO 3 eKCriyaTalii Ta 3BePHITb yBary Ha CUMBOMX,
HaBefeHi Huxue.

A HEBE3IMEYHO: Yka3sye Ha 6e3nocepedHio 3azpo3y,

AKa, AKWoO Il He yHUKHymUu, npu3eede do cmepmi a6o
ceplio3HOI mpasmu.

A TONEPEAXXEHHA: Brasye Ha nomeHuitiHy 3a2po3y,
[eHopy8saHHs AKoi Moxe npuzgecmu 0o cmepmi abo
ceplio3HOI mpasmu.

A YBATA: Bkazye Ha nomeHUuiliHy 3aepo3y, i2Hopy8aHHs
AKOI MOXKe npu3secmu 00 mpasmu siezkoi abo
cepe0HbOI MAXKOCMI.

TPUMITKA: Bkasye Ha cumyauilo, He no8’si3aHy 3
0co6UCMOoI0 MpasMolo, i2HOpy8aHHA uiel cumyauii
Moxe npu3secmu 00 NOWKOOXKeHHA MAaliHa.

A BKa3ye Ha pU3UK ypaxeHHs enekmpuyHUM CMpPyMOM.

A BKazye Ha pu3uk BUHUKHEHHS NOXEXI.

3ATAJIbHI NPABWIA BE3NEKK NPU
EKCNAYATALIT ENEKTPUYHOTO
IHCTPYMEHTA

A TOMEPEAXXEHHA: O3Haiiommecs 3 ycima

nonepeoxeHHAMU, IHCMPYKYiaMU 3 mexHiKu
6e3neKu, 306paxxeHHAMU Ma cneyucikayiamu,
AKi nocMasnAlMeCA 3 0aHUM e/leKmpUYHUM
iHCMpyMeHmMom. He8UKOHAHHA HUXYeHasedeHux
iHCMPYKUIT Moxe npu3gecmu 00 ypaxeHHs
e/1eKMPUYHUM CMPYMOM, NOXexXi ma/abo ceplio3Hux
MiNecHUX YUIKOOXeHb.

3BEPIFAVTE BCI MONEPEMXXEHHA TA IHCTPYKLIIT
AnAa NOAANbLUOIro BUKOPUCTAHHA.

TepmiH «enekmpuyHUll iHCMpyMeHmM» 8 yCix NonepeoXeHHaX

CMOCYEMbCA BUKOPUCMOBYBAHUX 8aMU IHCMPYMeHMI8, Ujo

XKUBIAMBCA 8i0 MEPEX] €HEP20NOCMAYAHHS (3 elEKMPUYHUM

kabenem) abo 8id akymynamopis (6e3 kabesio).

1) be3neka po6ou4oi 30HK

a) Po6oua 30Ha 3aex0ou mae 6ymu yucmoro ma dobpe
ocsimneHoro. 3axapaujeHa abo menvHa poboya 30Ha
npu38ooUMs 00 HeWAacHuUx 8UNAOKIe.

b) He sukopucmosytime enekmpuyHi iHcmpymenmu y
8ubyxoHebe3neyHiti ammoceepi, Hanpuknao nopy4
i3 8B02HEHe6e3neYHUMU piOuUHamu, 2azamu ma
NUAOM. ENeKmpUYHi IHCMpPyMeHMU CMeoprome Ickpu,
Wo MoXyms 3ananumu nus abo napy.

¢) Tpumatime 0imeli ma cmopoHHix nodani nid yac
8UKOpUCMAHHA IHCMpyMeHma. BidsepHeHHsA ysazu
MOXe npu3secmu 00 8mpamu KOHMpPOIo.

2) EnektpuuHa 6e3neka

a) Bunka enekmpuyHozo iHcmpymeHma no8uHHa
sidnosioamu pozemuyi. Hikosu X0OHUM YUHOM He
3miHtolime susiky. He sukopucmosylime adanmepu
33aMKHYMUMU Ha 3eMJ1i0 (3a3emsieHumu)
efleKmpuYHUMU iHCmpymMeHmamu. Hemoougikosati
BUJIKU MA PO3EMKU, WO NIOXO0AMb 00 HUX, 3MEHWYI0Mb
PUBUK YPAXEHHS eN1eKMPUYHUM CMPYMOM.

b) YHukatime koHmakmy mina 3 3a3emneHumu
noeepxHAMU, Makumu Ak mpyb6u, padiamopu,
nIuMu ma xon00ubHUKU. fKW0 8alle mino
3a3emsieHe, 30i1bUWYEMbCA PUUK YPAXEHHS
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

¢) He3anuwatime enekmpuyHi iHcmpymeHmu nio
doujem abo 8 ymosax niosuweHoi 8os020cmi. Booa,
WO NOMPAnsIAE 8 eneKmpuyHUL IHCMpyMeHm, NidBuULLYE
DU3UK YDAXEHHS e71eKMPUYHUM CMPYMOM.

d) He sukopucmosytime kabenb xueeHHsA He 3a
npusHayeHHAM. Hikonu He nepeHocimb, He mazHiMe
ma He 8iok/to4alime eneKmpuyHuli iHcmpymeHm
8i0 po3emKu XueJsieHHs 3a 00NOMO2010 WHYpPA.
Tpumatime wHyp nodani 8id sucokux memnepamyp,
macmuna, 20cmpux npedMemis ma pyxomux
demarneli. [10WKOOXeHi abo nepekpyyeHi WHypu
nidsuLyIOMb PUIUK yDAaXEHHA eNeKMPUYHUM CMPYMOM.

e) [lpu sukopucmaxHi enekmpu4Ho20 iHcmpymeHma
Ha s8ynuyi, BuKopucmosylime no008y8anbHuli
WHYp, ujo nioxooums 01 BUKOPUCMAHHA HA
8ynuyi. BUKOpUCMAHHA WHypa, Wo npusHayeHud ona
BUKOPUCMAHHA N03a NPUMILYEHHAM, 3HUXYE PUSUK
YDAXEHHA eleKmpUYHUM CMPYMOM.

f)  AKwo HeMOoX/1Iu80 YyHUKHYMU 8UKOPUCMAHHA
e/leKmpuyHo20 iHCMpyMeHmMa 8 ymosax
nidsuweHoi 8011020¢mi, BUKopucmoayiime
)KUBJIeHHs, 3aXuujeHe NPUCMPOEM 3A/TUWKOB020
cmpymy (RCD). Bukopucmartsa RCD 3Huxye pusux
YDAXeHHSA eneKmpuYHUM CMPYMOM.

Ocob6ucra 6e3neka

a) Bydeme 8 cmaHi 20mosHocmi, dusimecs,

wjo 8u pobume, ma 6yobme po3cyonusi,

npaytotoyu 3 elekKmpuyHUM iHcmpymeHmom. He

suKopucmosyiime eneKmpu4Huli iHcmpymexHm,

KoJ1U 8U 8momJieHi a6o 3Haxooumecs nio

8NJ1UBOM HAPKOMUYHUX PeYOBUH, AIKO20JTI0

abo nikie. Bmpama ysaeu nio yac pobomu 3

e1eKMPUYHUM [HCMPYMEHMAamu Moxe npu3secmu 00

ceplio3HuX mpasm.

Bukopucmosytime ocobucmi 3aco6u 6e3neku.

3aexou sukopucmosytime 3acobu 3axucmy

oyeli. 3acobu 6e3nexu, maki K NPOMUNUI08A MACKA,

HeCnu3bKi 6eaneyHi yepesuku, 3axucHUl Woaom ma

3acobu 3axucmy C1yxo8020 anapamy Npu 8UKOPUCMAHHI

041 8I0N0BIOHUX YMOB 3MEHWYIOMb IMOBIDHICMb

ocobucmux mpasm.

¢) YHukatlime sunadkoeozo 3anycky. [lepekoHatimeco
8 MoMy, W0 BUMUKAY 3HAX00UMbCA 8 No3Uyil
BumK., nepui HiX nidkmoyamu iHcmpymeHm
00 OxKepesia xueJsieHHA ma/abo akymynamopa,

3

~

b

=
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4)

nepemiwyysamu a6o nepeHocumu. Moxe cmamuca
HewacHutl 8unadok, Kosu 8U nepeHocume iHCmpymeHm,
mpumaro4u naneyb Ha BUMUKayi, abo niokmoyaeme
KUBJIeHHA 00 8UMUKAYA 8 NO3UUiT Y8iMK.

d) 3Himime yci kntoyi 0na pe2ynosarHs abo 2alikosi
KJI104i, Nnepw HiXx 8MuKamu enekmpu4Hud
iHcmpymenm. [alikosull k/10Y, Wo 3a7ULIUBCA
npukpinneHum 00 AKoice 0emani eeKmpuyHo20
npucmporo, Wo 06epmasmasCs, Moxe npu3secmu
00 mpasm.

e) He npuknadatime HadMipHo20 3ycunns. 3aexou
ympumytime npasusibHy NOCMAaHoBKY Hie i
pigHoeazy. Lle dae sam 3mo2y kpawe KOHMPoIo8amu
IHCMPyMEHM 8 HEOYIKY8aHUX CUMYauisx.

f) O0s2alimecs 8idnogioHUM yuHoM. He 8dazalime
8iNbHULi 00A2 abo npukpacu. Tpumaiime sawe
80/10¢ccA ma 0052 nodari 8io pyxomux demarnedl.
BineHul 0082, npukpacu abo 0082e 8010CCA MOXymMb
3a4enumuc 3a pyxomi demarni.

g) fAkwo neped6ayeHi npucmpoi 015 nidKAYeHHsA

00 3acobie sudineHHa ma 36upaHHa nuny,

nepekoHatimecs, ujo 0HU NPABUJIbHO NiOKNOYeHi

ma 8uKopuCmMo8yMbCs. BUKOpUCMAHHA Makux

NpuCMpoi8 3MeHUYE PUUK BUHUKHEHHA Hebe3neyHUX

cumyayidi, ujo Nos8'a3aHi 3 NOMPANIAHHAM NUJTY.

Hasime skujo 8u 0o6pe 3Haeme iHcmpymeHm

ma yacmo (i020 suKopucmosyiime, He

po3scnabnaiimece ma He 3abysaiime npo npuHyUNU

mexHiku 6e3neku. HeobepexHi 0ii Moxyms 3a dor1io

CeKyHOU NpU38ecmu 00 BAXKUX MINECHUX YUIKOOXEHb.

BuKopucTaHHA eNnekTPUYHOro iHCTpymeHTa Ta

[ornAg 3a HUM

a) He npuknadatlime HadmipHux 3ycusno nio 4ac
pobomu 3 iHcmpymeHmom. Bukopucmosytime
esleKmpuyHuli iHcmpymeHm, Akuli 8ionosioae
3a80aHHI0, Wj0 BUKOHYEMbCA. [IpagusibHo 06paruli
IHCMpyMeHM 8UKOHAE 3a80aHHA Kpauje ma 6eneyHiwe
30 yM08, 0719 AKUX 8iH 6y8 po3pobreHuU.

b) He sukopucmosytime incmpymeHm, AKwo
io20 HEMOX/1UBO 88IMKHYMU Ma 8UMKHYmMU 34
00noMo2010 BUMUKAYA. byOb-AKkull enekmpuyHuli
IHCMPYMeHm, AKUM HEMOX/IUBO Kepy8amu 3a
00NOMO2010 BUMUKAYA, € HEOE3NEYHUM | MAE
6ymu 8iopeMoHMOo8aHUU.

¢) Akwo susnka 3HiMHa, 8iOK0YIimMe ii 8id Oxxepena
XuenieHHA ma/a6o eutimime akymynamop, nepw
HiX 8UKOHY8amu 6y0b-AKi HanAWmMyeaHHs,
3miHIo8amu 0odamkoee 06/1a0HAHHA a60
36epizamu iHcmpymenm. Li npoginakmuyni
3ax00U 3MeHLWYIoMb PU3UK BUNAOKOBO20 3aNYCKY
€/1eKMPUYHO20 IHCMPYMeHMa.

d) 36epizaiime uMKHeHi eneKmpuyHi iHcmpymeHmu
8 HedocmynHomy 0514 dimeli micyi ma He
0o38on1iime ocobam, ujo He 3Hatiomi 3
e/leKmpUYHUM iHCmpymeHmom a6o yumu
iHCmpykyiamu, sukopucmosysamu eieKmpu4Hull
iHcmpymenm. EnekmpuyHi iHcmpymeHmu €
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Hebe3NeyHUMU, AKUJO BOHU BUKOPUCMOBYIOMbCA
HeK8anigikosaHUMU KOpUCMy8aqyamul.

e) TexHiuHe 06C/1y208Y8AHHA eleKMPUYHUX
iHcmpymeHnmie ma npunados. [lepesipatime
HecniegicHicmb, 3ai0aHHA pyxomux Oemaned,
HAABHICMb NOWKOOXEeHUX 4aCMUH ma iHwWux
¢akmopis, ki Moxxyme ennueamu Ha po6omy
e/leKmpuYyHo20 iHcmpymeHma. AKWo €
nowKooXeHHs, siopemoHmytime efeKmpuyHul
iHCmpymeHm neped 8uKopucmMaxHAM. HewjacHi
8UNAOKU YACMO € Pe3ylbmamom moeo, WO iHCmpyMeHm
He npoliio 8idnosioH020 MexHIYHO20 06C/TY208YBAHHS.

f) PizaneHi iHcmpymeHmu marome 6ymu 2ocmpumu

ma yucmumu. [1pasusieHo 002N1AHYMI pi3anbHi

[HCMpyMeHmMU 3 20CMpumMU Pi3abHUMU KDOMKAMU

Marome MeHUy iMOBIDHICMb 3aI0aHHF, Ma HUMU

Jie2wie kepysamu.

Bukopucmosyiime enekmpuyHuti iHcmpymeHm,

0dodamkoei iHcmpymeHmu ma demani

iHcmpymeHmy mowo y 8ionogioHocmi 0o yux
iHcmpykuyiti ma 8idnogioHo 0o 0aHoz20 muny
e/leKmpuYyHUX iHCMpyMeHmis, 38axkaryu Ha

YMOBU 8UKOPUCMAHHA ma po6omy, AKa Mae

6ymu 8UKOHAHA. BUKOPUCMAHHSA e1eKmPUYHUX

[HCMPYMEHMIB He 3G NPU3HAYEHHAM MOXe npussecmu

00 BUHUKHEHHS Hebe3neyHux cumyayid.

Bci pyuku ma nosepxHi 0514 mpumaHHs

iHcmpymenma matome 6ymu cyxumu, 6e3

3anuwkie macmusaa. C1usbki pydkU ma nosepxHi

018 MPUMAHHA He 00380/1910Mb 6e3neyHO

npaylosamu ma KoHmMpoo8amu iHCmpymeHm y

HEOYIKYBaHUX CUMYAUAX.
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5) O6cnyroByBaHHA

a) Hadasailime eaw enekmpuy4Huli iHcmpymeHm ons
006c1y208y8aHHA KeanigikosaHum cneyianicmom
3 peMOHMY ma sukopucmosyiime minoKu
i0eHmuyHi 3aminni demani. Lle 3a6e3nequme 6e3neky
e1eKmpUYHO20 NPUCMPOIO.

JlopaTtkoBi npaBuna 3 TexHikn 6esnekun ans
Bif6iliHUX MONOTKIB

Bukopucmosyiime 3aco6u 3axucmy ciyxy. LLlym moxe
BUKTUKAMU 8Mpamy cyxy.

Bukopucmosyiime 000amkosy py4Ky, ujo Ha0aemocsA 3
iHcmpymeHmom. Bmpama koHmponio Hao iHcmpymeHmom
MOXe BUKNUKAMU mpasmu.

Tpumaiime iHcmpymeHm 3a i30/1608aHY NOBEPXHIO NpU
BUKOHAHHI onepauyit Koau pixy4i akcecyapu Moxymso
MmopKHymucsa npoeooKu abo enacHozo kabesnto. Pixydi
en1eMeHmu Npu KOHMakmi 3 9pomom nio Hanpyzoto Moxe
npu3ssecmu 0o NOABU HANpPyau 8 IHCMpPyMeHMi Ma ypaxeHHs
0nepamopa eneKmpu4HUM CMpPYMOM.

Bukopucmosytime 3amuckay a6o iHwuii cnocié
3akpinneHHa 0emani, wo 06pob0eEMbCA, Ha
cmabineHii nnameopmi. YmpumyeaHHs 3a20mosku 6 pyui
ma npUMUCKaxHA i 0o mina pobume il HecmabineHoio ma
MOXe npu3gecmu 00 mpamu KOHMPOJIKO.
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+  Bukopucmoasytime 3axucHi okynapu a6o iHwi 3aco6u
3axucmy oyeli. [1i0 4ac BUKOPUCMAHHSA nepcopamopa
Moxe idnimamu cmpyka. YacmuHku, wjo po3nimaomsc,
MOXYMb CNPUYUHUMU HE380POMHE NOWKOOXKeHHH 0yel.
Bukopucmogylime npomunusosy Macky abo pecnipamop
015 BUKOHAHHSA 3a80aHb 3 yMBOPeHHAM nusty. Ina binsuwocmi
po6Im 8UMA2aOMbCA 3aCO6U 3aXUCMy 0peaHis Ciyxy.

+ [ocmitiHo miyHo mpumatime iHcmpymeHm. He
Hamazatimecs 8UKOPUCMOBY8AMU IHCMPYMeHM,
mpumarodu tio2o nuwe 0OHIEI pyKoro. PekoMeHO08aHO
nocmitiHo 8ukopucmosysamu 60kosy pyuky. Poboma 3
iHCMpyMeHMOoM, mpumarodu tio2o 0OHIE PyKOIo, MOXe
npussecmu 0o 8mpamu KoHMposo. [IpobusaHHs abo
KOHMAkm 3 maepouMu Mamepianamu, Hanpukao,
apMamypHUM CMPUXHEM, MAaKox MOXe Hecmu Hebe3nexy.
[leped 8UKOPUCMAHHAM HAOILIHO 3amaA2HIMb 6OKOBY PyUKY.

+ He sukopucmosytime incmpymeHm mpueanuii yac.
Bibpauis, cnpuyuHeHa nepgopamopom, moxe bymu
WKIONUB0Io 01 8aLUUX pyK. Bukopucmogylime pykasuui
0na 3axucmy ma obmexytme ennug gibpauil, pobnayu
yacmi nepepsu.

+ He pemoHmyiime Hacadku camocmitiHo. PemoHm
HAcaook NoBUHeH BUKOHYBAMUCA ABMOPU30BAHUM
cneuianicmom 3 peMoHmY. HenpasusbHo 8i0pemMoHmMosare
00710Mo MoXxe CnpUYUHUMU MPAagmy.

- Bukopucmosytiime pykasuui npu po6omi 3
iHcmpymenmom a6o 3miHi Hacadok. [JocmynHi memarnesi
demani iHCmpymeHma ma Hacaoku Moxyms 6ymu oyxe
2apA4uMU nio yac pobomu. Hegesuki ynamku mamepianie
MOXYMb MPAgMy8amu He3axujeHi pyku.

+  Hikonu He knadime incmpymeHm, 0oku Hacadka
NnosHicmIo He 3ynuHUMbCA. Pyxomi Hacaoku mMoxyms
CNPUYUHUMU Mpasmy.

+  He subusatiime 3amucHeHi HACAOKu MOIOMKOM, W06
ix suginbHUMu. Ynamku memarny abo Cmpyxka Moxyme
Makox gionimamu i cnpuduHaMuU mpasmu.

+ Jeujo 3HOWeHe 00/10Mo MOXHA 3amoyumu 3a
00N0MO2010 WighyBaHHS.

+ Ympumytime wHyp xueneHHA nodani 8io Hacaook. He
Hakpyuylme WHyp Ha 6yOb-AKy 4aCMUHY 8/1CHO20 Mind.
AKWO enekmpuyHUl WHYP HaKPY4yeEMbCA HA HACAOKY,

Wo 0b6epmaemsCs, ue Moxe cnpuyuHU mpasmy abo
8Mpamy KOHmMpOosio.

YBATA: Mu pexomeHdyemo 8ukopucmogysamu
npucmpiti 3 Kepys8aHHaAM OugepeHuitHUM CMpyMom
3 HOMIHALHUM 3HAYeHHAM OughepeHyitiHo20 cmpymy
30 MA abo meHwe.

3anuwKoBi pu3nKM

[loTprmMaHHaA BCix NpaBun TexHikK1 6e3nekm Ta 3acToCyBaHHA
NPYCTPOIB Oe3neKw He rapaHTye yHNKHEHHS NeBHMX
3a/IMLKOBUX PU3VKIB. [IO TaKOro nepesiky Hanexarb:
« [lopyweHHs criyxy.
« PU3UK minecHux yukooxeHs Yepe3 4acmuHKu,

AKI pO37IMAaromsCA.

« Pusuk onikig yepe3 HaepieaHHs npunados nio yac pobomu.
« PU3UK MinecHux yuKoOxeHb depe3 3aHaomo
mpusase BUKOPUCMAHHS.

3BEPITAATE Ll IHCTPYKLIT

ElleKTpVI‘IHa 6e3neka

EnekTpuuHin ABMIYH po3pobneHnii Ana poboTu nLLe 3 OfHNM
3HaYeHHAM Hanpyru. 3aBxan nepesipAanTe BiANOBIAHICTb
[Kepena XMBAeHHA Hanpy3i, AKa BkasaHa Ha Tabnuuui 3

NacnoOPTHAMM AaHUMU.

D i3onAauito BignosigHo fo EN60745ToMy 3a3emMneHHs He
€ HEOOXIfHUM.

AKLO Kabenb KUBNEHHA NOWKOMKEHNI, TiNbKM KOMMaHia

DEWALT a60 ynoBHOBaXeHa CepBicHa opraHisallia Moxe

BVKOHYBATM /10T0 3aMiHy.

Baw DEWALT 3apAaHui NpUCTpit Mae NoABINHY

BI/IKOpI/ICTaHHﬂ €JIeKTPUYHOro nofoBXyBa4a

AKLLO HeobXifHNMIA NOAOBXYBAY, BUKOPUCTOBYITE
PEeKOMEHAO0BAHNI 3-KINbHUIA NOJOBXYIOUNIA WHYP, WO
NiAXoAuTb ANA CNOXMBAHOI NOTYXKHOCTI IHCTPYMEHTY (AVB.
TexHiuHi dari). MiHiManbHii PO3MIp NPOBIAHMKA CTAaHOBUTb
1,5 MM2; MakcumanbHa AoBX1Ha — 30 M.

Mpu BUKOPUCTaHHI KabenbHoro bapabaHy 3aBxan BUTAryiiTe
BeCh Kabesb.

KomnnekT nocraBku
KomnnekT MicTuTb:

1 Bin6iiHUIi MONOTOK

1 bokosa pyuka

1 TMocibHuK 3 ekcnnyatauii

« [lepesipme iHcmpymeHm, demarni ma npunaoos
Ha NOWKOOXEHHS, WO MO/ BUHUKHYMU N0 4ac
MPaHCNOpMy8aHHs.

« [leped 8uKOpUCMAHHAM y8axHO npoyumatime ma nosHicmio
3po3ymitime ue KepisBHUUMBO.

MapKYBaHHSI iHCTpYMEHTa
Ha IHCTpYMeHTI € HacTynHi NikTorpamu:

MpounTaiiTe IHCTPYKLIT LUbOro KepisHNLITBA
nepez BUKOPUCTaHHAM.

@ BrKopHCTOBY/Te 3aCOOM 3aXICTy OPraHiB CAIyxy.
BrikopurcToBy#Te 33C00U 3aXMCTy OYel.

PosTawyBaHHa koay patu (Puc. [Fig.] A)
Koa aatv 1, L0 BKMOYAE TAKOX PiK BUPOOHMLTBA, 3a3HaueH i
Ha Kopnyci.
lpuknaa:
2019 XX XX
Pik BUpOGHMLITBA
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Onuc (puc. A)
YBATA: Hikonu He moougikylme enekmpuyHi
iHcmMpymeHmu ma ixHi 0emani. IHakwe 0HU MOXyme
CMAamu NPUYUHOK NOWKOOXKEHHSA MaliHa abo minecHux

YWKOOXeEH®.
1 [IBonosnuyinHui 8 EnekTpoHHNI perynatop
nepemmkay WBWAKOCTI | cun yaapy
bokosa pyuka 9 MoHTaxHi oTBOPY AN1A

ETUKETKM IHCTPYMEHTY
DEWALT

10 [BUHT 11 MOHTaXY
60OKOBOI PyUKM

11 Kog patv

2

3 llepenHa BTyNKa (MydTa)
4 Cenektop pexumy

5 OCHOBHa pyYka

6 Tpumau Hacafok

7 3aTWCKHe Kinble

O6nacTb 3aCTOCyBaHHA

Baw Bif6iiHWIA MONOTOK NpM3HaueHi Ana NnpodeciinHux poobit

3 0BOAHHSA | OYpPiHHA.

HE BrkopwcToBY#Te 3a yMOB NiABMLLEHOT BOOrOCTi abo y

NPUCYTHOCTI NErko3anMmCTVIX PifvH Ta rasis.

Llett Bi6ilHWiA MONOTOK € NPOdECIAHIM ENEKTPUUHIM

IHCTPyMEHTOM.

HE fo3BonanTe Aitam NigxoanTh Ta TOPKaTUCA IHCTPYMEHTa.

BrKopu1CTaHHA IHCTPYyMEHTa HEAOCBIAYEHUMM OnepaTopami

notpebye Harnazy.

- Ditn Ta xBopi nloaw. Liel npucTpiii He npusHayeHuit
ANA BUKOPVCTaHHA iTbMY Ta 0C06aMM 3 0OMEXEHUMM
®i3nyHYMK DO PO3YMOBYIMI MOXKNMBOCTAMM D€3 HarnAzy.

« Ller npucTpiit He Npu3HaueHMI ANA BUKOPMCTAaHHSA 0COHamMm
(BKMtOUaIOUY AiTei) i3 3HKEHUMM GI3MUHVMM, CEHCOPHIMM
ab0 PO3yMOBUMI MOXUBOCTAMM 360 0COBaMI, AKUM
OpaKye focBiay abo 3HaHb 3a BUHATKOM BUMA/IKIB, KOMK
Taki 0cobu NPaLIooTb Nif HANALOM 0CObY, AiKa Hece
BiANOBIAANbHICTb 3a ix 6e3neky. He MoXHa 3anuwatm Aiten
HAOAMHLI 3 LM NPUCTPOEM.

Cucrema KOHTpoNIO akTUBHOI Bibpauii (AV()
[inA Kpalloro KOHTpONio Bibpawii yTpumyiiTe IHCTPYMEHT, AK
onucaHo y po3aini llpasunsHe NooXeHHA pyK, i 3aCTOCOBYTE
LOCTaTHE 3ycunna, o6 aMopTI3aTop Ha OCHOBHIN pyyLli Oy
NpvbAN3HO NocepeauHi.

KoHTponb akT1BHOI Bibpauii HeliTpanisye BibpaLlito yaapHoro
MexaHi3my. 3HvxeHHA BNBY BibpaLlii Ha pyku onepaTtopa
3abe3neuye 3pyyHicTb ekcnnyaTaLlii iHCTpyMeHTa NPOTATOM
TpUBanNol poboTy i 30inbLLyeE TEPMIH CAYXOU IHCTPYMEHTa.
MepdopaTopy NoTpibeH niie JOCTaTHIN TUCK, 30aTHUI 3a8iATY
KOHTPOJIb aKTUBHOI BibpaLlil. HaamipHa cuna He 36inblnTb
WBWAKICTb IHCTPYMEHTA, | KOHTPOMb aKTUBHOI BibpaLlil He byae
3aiAHWN.

IHcTpyment DEWALT nigrotoBneHuin gna
eTuKeTKHu (puc. A)

[lopaTKoBe npunapan

Baw nepdopatop Mae MOHTaXHi 0TBOPU 9@ | KpINUNbHI
eneMeHTV ANnA BCTaHOBEHHA ETUKETKY 1A IHCTPYMEHTY
DEWALT. [InA BCTaHOBNEHHA €THUKETKM Bam NoTpioHa byne

Hacazka T20. Cuctema eTukeTok Ana iHcTpymeHnTis DEWALT
po3pobneHa AnA CTeXeHHs Ta BAABNEHHA NPOeciiHX
€1eKTPUYHUX iHCTPYMEHTIB, 06M1adHaHHA Ta npunaaas

3a I0NOMOrot0 NPOrpaMHoro 3abesneueHHa DEWALT

Tool Connect™. lonatkosy iHGopMaLilo NPo npasuibHe
BCTaHOBMNEHHA eTUKETOK IHCTPYMeHTy DEWALT ams. y po3aini
«ETvikeTk iHcTpymerTiB DEWALT» Lboro nocibHmka.

EneKTpoHHWI perynaTop WBUAKOCTI i cunu
yaapy (puc. A)

EnekTpOHHe KepyBaHHA LUBMAKICTIO | Cviolo yaapy 3abe3neuye
ONTVIManbHe KepyBaHHA IHCTPYMEHTOM AA TOUHOTO A0BOAHHS.
LLlo6 HanalwTyBaTV eNeKTPOHHMIA PErynaTop WBMAKOCT i

cunv ynapy @, noBepHiTb MOro Ha baxaHe 3HaueHHs. Ym

6inblue Lie 3HaYeHHs, TUM BULLA WBMAKICTb Ta eHepria yaapy.

HanawwrysaHHa perynatopa pobaaTb iHCTPYMEHT HaA3BUYaNHO

THYYKMM Ta afanTViBHUM [nA 6araTbox 3aBaaHb. HeobxigHe

3HaYeHHA perynaTopa 3anexnTb Bif po3Mipy Hacaakv abo

TBEPAOCTI MaTepiany, AKMIi 06pOBNAETLCA.

«+ [pv foBOaHHI M'AKYIX 300 KPUXKMX MaTepianiB, a TakoX 1A
3abe3rneyeHHaA MiHiIManbHOro PO3KONIOBaHHA HEOOXiAHO
BCTAHOB/IIOBATU PETYNIATOP Ha Mani 3HaYEHHA.

+ [pv BigboI 6inblu TBEPANX MaTepianis HeoOXiAHO
NOBEPHYTU PEryNATOP Ha BENVKI 3HaUeHHA.

MOHTAM TA HAJIALITYBAHHA

A TOMNEPESXEHHA: Ljo6 3HU3UMU pu3ukK ceplio3HUX
mpasm, BUMKHIMb iHCMpyMeHm ma 8ioK/o4ime
1020 8i0 MepeXxi XueseHHsA neped BUKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaNAWMY8aHb 60 3HIMaHHAM/
8CMAHOB/IEHHAM HACAOOK abo npunados.
Bunadkosut 3anyck mMoxe npu3gecmu 00 mpagm.

bokoBa pyuka (puc. B)
YBATA: [1]06 3Hu3umu pusuk mpaem, 3SABXKAU
Kopucmydimecs iHCMpyMeHMOoM 3 NPAasUIbHO
8CMAHOB/IEHOK BOKOBOIO PYUKOIO. IHAKWe nid yac
pobomu 60k08a py4Kka byoe pyxamucs, Wo Moxe
CNPUYUHUMU 8MPAamy KOHMPOIIO HAO IHCMPYMEHMOM.
J1na kpaw02o0 KoHMposio ympumydime iHCmpymeHm
oboma pykamu.

BoKoBa pyuka 2 3aKpINMIOETLCA B NEPeHill YacTuHi Kopnycy

peaykTopa i Moxe nosepTatnca Ha 360°, Wo A03BONAE

BMKOPWMCTOBYBATU IHCTPYMEHT NPaBoto abo NiBoto pyKolo.

MoHTax 60KoBoi pyuku B 360pi (puc. B)

1. Po3wwipTe KinbLesuit 0Teip 12 60KOBOI pyuki 2,
NOBEPHYBLUV MBUHT AN1A MOHTaXy 60KOBOI pyuky (10° NpoTy
TOLNHHUKOBOI CTPINKN.

2. BCTaHOBITb YUKy Ha HOCOBY YaCTUHY IHCTPYMEHTY,
NPONYCTUBLLM KPi3b CTanese Kinble 12, Mydty 3 i
3aTUCKHE KisbLie, BCTAaHOBMBLUM MOTO Ha NepeaHeE KinbLe.

3. MoBepHiTb 3i6paHy 6OKOBY pyUKy Yy HEOOXiAHY No3uuito.

4. 3adikcyitte OOKOBY PyUKy Ha MiCU, HafIHO 3aTATHYBLUM
FBUHT AN1A MOHTaXy 60KOBOI pyuky 10/, 0bepTaioun oro 3a
FOANHHWKOBOK CTPINKOIO 10 NOBHOI diKcaLlil.
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Hacam(u i TPUMay HaCca oK
YBATA: Hebesnexa oniky. 3ABXAN sukopucmosylime
DyKasuui npu 3mii Hacadok. Jocmynti memanegi
demarni IHCMpyMeHmMa ma Hacaoku Moxyme 6ymu
dyxe 2apAa4uMu nio yac pobomu. Hegenuxi ynamxu
mamepianie Moxyme mpasmysamu He3axuuieHi pyKu.
A YBATA: He Hamaeatimecs 3amazysamu abo 8ionyckamu
0onomo (abo iHwly Hacaoky), mpuMaryu NepeoHio
yacmuHy nampoHy ma 8MUKaoyu iHcmpymexm. Lle
MOXe npu3secmu 00 YWKOOXeHHS NampPOoHy ma mpasm.
BinGiiHmiA MONOTOK MOXHA BUKOPUCTOBYBATY 3 PI3HAMM TUMAMI
HaCcafloK ANnA [OA0Ta, B 3aNeXHOCTI Bif] BYKOHYBaHOI onepaLlii.
3aBXAN BUKOPUCTOBYIATE rocTpi fonoTa.

YcTaHoBKa Ta 3HATTA Hacagok SDS MAX (puc. C)
MPUMITKA: nepep yCTaHOBKOIO Npunaaaa Ta Hacaakm
NoTpiGHO 3MaLLyBaTH y MiCLli BCTaHOBAEHHA SDS.
1. BigTArHiTh Ha3az 3aTUCKHe Kinblie 7 Ta BCTaBTe XBOCTOBUK
HacaAKu. XBOCTOBVIK Ma€E OyTV UMCTUM.
2. 3nerka noBepHiTb HaCaaKy, NOKM 3aTUCKHE KinbLie He
MOBEPHETHLCA Ha MicLle.
3. epekoHaiiTecs, WO Hacaka 3adikcoBaHa
HaNeXHMM YUHOM.
MPUMITKA: npv NpaBunbHil yCTaHoBLi B TpMMaY
IHCTPYMEHTIB 6 Hacafka NOBMHHA PYXaTUCA Ha KiflbKa
CaHTVMETPIB Brepea-Hasag.
4. o6 3HATW HacaaKy, NOTATHITL Ha3ad My Ty Ta
BUTATHITb HaCaaKy.

HanawtyBaHHA NONOXEeHHA HacaaKmn

loBepHiTb NepemmrKay pexinmia Ha 3HaYOK perysioBaHHaA
HacazokK (AvB. NYHKT BuGip pexumy), 1100 BCTAaHOBUTY 1010TO
B NOTPiOHE NONOXEHHS. € KiNbKa NONOMXeHb /1A BCTaHOBNEHHA
KyTa fionoTa.

MPUMITKA: 3Ha/iLIOBLIM NOTPIOHE NONOXKEHHH, TPOXM
rnoBepTaiiTe A0N0TO Briepesi-Ha3ag, Wob nepeKoHaTHc, Wo
BOHO 3adikCOBaHe NMPaBUbHO.

PEXXUM POBOTH

IHCTPYKUiT 3 BUKOPUCTAHHA
TONEPEAXEHHA: 3asxou dompumylimecs ycix
IHCMpyKUil 3 mexHiku 6e3nexku ma 8iono8ioHUX HOPM.

A TOMEPEAXEHHA: 106 3Hu3umu pusuk ceplio3Hux
mpasm, BUMKHIMb iHCMpYyMeHm ma 8ioko4yime
lio2o 8i0 Mepexi xKuesieHHs neped 8UKOHAHHAM
6yOb-AKUX HaNAWMY6EAHb 60 3HIMAHHAM/
8CMAHOB/IEHHAM HAcadoK abo npunaoos.
Bunadkosut 3anyck Moxe npu3gecmu 00 mpasm.

Hanexne nonoxenua pyk (Puc. D)

A MOMEPEAMEHHA: 106 3HU3UMU pU3UK Ceplio3HUX
mpasm, SABXAN npasuneHo pozmauwiosytime pyKku, Ak
NOKA3aHO.

A TOMEPEAMEHHA: [L/o6 3HU3UMU pU3UK Ceplio3HUX
mpasm, 3ABXKAN HadidiHo mpumadme iHcmpymeHm,
wob nonepedumu 8unaokosy 8idoady.

[pu NpaBUNbHOMY NONOKEHHI PyK HEOOXIAHO OfHY PyKY
TPUMATK Ha BCTAHOBNEHI BOKOBIN pyylli 2, a iHWYy — Ha
OCHOBHIN pyyLi 5.

Bubip pexxumy (puc. E)
YBATA: He obupatime poboyuti pexum nio 4ac
pobomu iHcmpymMeHma. [Jo akmusayii cenekmopa
pexumy pobomu 004ekalimecs No8HoI 3ynuHKU
iHCMpymeHmy, iHakwe ye Moxe npu3gecmu 0o
NOWKOOXeHHs IHCMpyMeHmY.
Balu IHCTPYMEHT OCHaLLLeHUI CenekTopoM pexumis 4 ana
YCTAHOBKM PeXVMY BIAMOBIAHO O 3aBAAHHA, AKE BUKOHYETbCA.

Cumson Pexxum po6oTtu 3acTocyBaHHA
O HanawryBaHHA HanawrysaHHa
Hacaku NONOXEHHA [0/10Ta

Jlerke Apo6neHHs,

Ros6annA/inGii [0BOAHHS | pyiHyBaHHS

T

Bunb6ip pexunmy
- [losepraiiTe CenekTop pexvmis, MoK CTpiNnka

He BCTAHOBMUTHCA Ha CUMBOJ, LLO BiANoBiaae

06paHOMy peximy.
MPUMITKA: cTpinka Ha cenexkTopi pexumis 4 noBMHHa 3aBXan
BKa3yBaTW Ha OAVH 3 MO3HAYeHUX CUMBOJTIB. Y MPOMIXKKAX Mix
CMMBONAMU HEMA€E POOOUMX MONIOKEHD.
PerynioBaHHA nono)<eHHA gonoTta (puc. E)

Lle1 iHCTpyMeHT JO3BOMAE BCTAHOBUTY i 3adiKCyBaTV AONOTO Y
24 Pi3HVX NONOXEeHHAX.

1. ToBepHIiTb NepemuKay cenekTopy pexumis 4 y
NONOXEHHA.
2. [oBepHiTb 4ON0TO Y HeOOXiAHE NOMOKEHHS.
3. BCTaHoBITL NepemmnKkay cenekTopy pexvmis 4 y nonoxeHHa
«[loBBaHHA/BIGI».
4. MNoBepHiTb 40M10TO Y BiK NOTPIOGHOTO NONOKEHHA.

BukonanHsa onepauii (puc. A, E)
YBATA: LLJOb 3HU3UTU PU3NK OTPUMAHHA
TPABMU, 3ABXAN HaditiHo 3akpinolime 3a20mogky.
MPUMITKA: Poboua TemnepaTypa Liboro iHCTpyMeHTY
BapitoeTbcA Bif 7 40 +40 °C. BUKOPUCTAHHA IHCTPYMEHTY 3a
MeXkaMu LbOro TemrnepaTypHOro AianasoHy 3Ha4HO CKOPOTUTH
11070 TEPMIH CyKON.
1. BcTasTe BignoBiAHe [ONOTO Ta MOBEPHITH NOr0 PYKOI0
AnsA 3a6710KyBaHHA y OaxaHoMy nonoxeHHi. [l1B. po3ain
Hacadku i mpumay Hacaook.
2. 3a OMoMOrolo cenekTopy pexxumia @ subepitb pexinm
ApobneHs. [us. po3ain Bubip pexumy.
3. BcTaHoBiTb 60KOBY pyuKy 2'y HeobxiaHe nonoxeHHs. [luB.
po3ain MoHmax 60oko8oi pyyku & 360pi.
4. BCTaHOBITb AONOTO Y NOTPIOHY TOUKY.
5. Bignyctitb ABONO3MLINHWIA Nnepemmkay 1.
6. LLlob 3ynuHUTV MONOTOK, BIANYCTITL
[ABOMO3MLINHMIA NepemmKay.
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AHITIIACbKA

TEXHIYHE ObCJIYTOBYBAHHA

Ball enekTpUUHUiA IHCTPYMEHT Npy3HadeHui Ans poboTy
MPOTATOM [JOBrOr0 Yacy 3 MiHiMarnbH1M 00CTyroByBaHHAM.
[losra 3af0BinbHa poboTa Npunazy 3anexnTb Bif HANEXHOTO
00C/yroByBaHHA Npunagy Ta perynapHoro Moro OUULEHHS.
TOMEPEAMEHHA: 1Jo6 3HU3umu pusuk ceplio3HuUx
mpasm, BUMKHIMb iHCMpyMeHm ma 8ioko4ime
1io20 8i0 Mepexi xussieHHA neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaNAWmMyedaHe abo 3HIMAHHAM/
8CMAHOB/IEHHAM HAcAa0oK abo npunaoos.
Bunadkosud 3anyck moxe npussecmu 00 mpasm.

O

N
3malLyBaHHA

Ball enekTpyyHNiA IHCTPYMEHT He BrMarae
[10[aTKOBOTO 3MalllyBaHHs.

oA

OunieHHA
ﬁ TONEPEAXEHHA: Konu nun ma 6pyd cmaiomes

NOMIMHUMU MA NOYUHAIMb HAKONUYy8amucs
6ing eeHmMunAuitiHux omeopis, 8udysalime 6pyd ma
nus 3cepeduHU OCHOBHO20 KOpnycy 3a 00NOMO20I0
Cyx020 nogimps. Bukopucmogyime pekoMeHO08aHi
3ac06u 3axucmy opeaHie 30py ma peKoMeHO08aHy
npomunu08y MAcky npu BUKOHAHHI i€l onepauil.

A TMONEPEAEHHA: Hikonu He sukopucmogytime
DO3YUHHUKU M iHWI aepecusHi ximiyHi 3acobu onAa
oYUUeHHs Hememanesux demarnel iHcmpymeHma.
Taxi XiMi4Hi pe4o8UHU MOXYMb HaHeCMu WKOOy
Mamepianam, Wo 8UKOPUCMOBYIOMbCA 8 Yux 0emansx.
Bukopucmosytme 807102y 2aHYIPKY, 3MO4eHy 1uLe
800010 3 M'AKUM MUsIOM. He 0o380n1A0me piduti
nompannamu 8cepeoduHy IHCmpymMeHma ma Hikonu He
3aHyptolime demani iHcmpymeHma 8 piouHy.

JlopaTkoBi aKkcecyapu
MOMNEPEAXEHHSA: Ockineku iHwe npunados, wo He
3a3Hadere 8upobHukom DEWALT,He nepesipanoca
3 Yum npucmpoem, (io2o BUKOPUCMAHHA 3
iHCmpymeHmom moxe 6ymu HebesneyHuM. HeobxioHo
8UKOpUCMOBY8amMU NuLlie pekomeHO0o8aHi DEWALT
npunadod 3 yum NPUCMPOEM, Ujob 3HUSUMU PU3UK
OMPUMGHHSA MPasmu.

3BepHITbCA A0 CBOTO Aunepa 1A OTPUMaHHA NOAanbLUOT

iHbopMmaii Lwoao BigNOBIAHOrO Npunanas.

3axXucT HaBKONIULLHBOTO cepepoBuila

Po3ainbHuit 36ip. MpUcTpoi No3HaueHi LM CUMBOOM,
He MOXHa BMKIAATY 3 3BUYAHIM NOBYTOBUM CMITTAM.

[MpucTpoi MICTATL MaTepiany, AKi MOXHa BIAHOBUTH

Ta NepepobuTy, LLO 3MeHLNTL NOTPedy Y CUPOBUHI.
YTUni3yiTe enekTpOTeXHIYHY NPOAYKLo BIANOBIAHO A0
MicLeBMX NONOXeHb. binbL AeTanbHy iHGopMaLLio MoxHa

oTpumaTy Ha canti www.2heloU.com.
v "Stanley Black & Decker Deutschland
GmbH" Black-&-Decker Str.40, D-65510
|dstein, HimevyunHa

BupobHuk:
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